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Sijajno uspela predstava 
Pasijona se ponovi v 

nedeljo 29. marca 
Dvorana Slovenskega Narod-

nega D. je bila včeraj napolnje-
na. ko je društvo Kristus^ Kra-
lja vprizorilo veličastno dramo 
"Pasijon." Predstava se je pri-
čela takoj po 2. uri in je trajala 
do pol osme ure zvečer, in to 
kljub temu, da se je letos prire-
ditev nekoliko skrajšalo. Kar se 

Sijajno uspel prvi koncert 
mlade ameriške Sloven-

ke Miss Perdanove 
Prvič v zgodovini slovenske 

metropole Clevelanda smo ime-
li priliko poslušati v resnici ne-
kaj, kar smemo trditi, da je— 
naše. Sinoči namreč je prvič 
nastopila z bogatim, lepo ubra-
nim programom naša mlada 
Slovenka Miss Jeanette Perdan. 
Program je bil pod avspicijo di-

Starka zima se je pričela poslavljati 

tiče igralcev, moramo reči, da so |rektorija Slovenskega Delav-
igrali s tako pieteto, tako živ- skega Doma na Waterloo Rd. 
Ijenjsko-naravno, da se je gle- Miss Perdanova si je takoj v 
daleč zamislil v one svetopisem- p r v i peamici "Jezdec" prisvojila 
ske čase, ko so se odigravali ve- j številno občinstvo. Seveda, 
bki dogodki krščanstva v Jeru-
zalemu. K uspehu Pasijona so 
seveda mnogo doprinesli naši 
umetniki, med njimi g. Božidar 
Jakac, ki je preskrbel sijajne 
kulise in scenerijo, ki bi delala 
tast najboljšemu odru sveta. Mr. 
Ivan Zorman je skrbel za glas-
bene točke produkcije Pasijona. 
Kako slov.esno, kako čuvstveno 
je donelo igranje in petje! Slika 
za sliko, vse se je vrstilo tako 
majestetično, pietetno, da če že 
ne upoštevamo snovi velike dra-
me, pa je vendar vsak izmed 
navzočih, hočeš ali nočeš, sledil 
prizorom z nekako sveto grozo. 
Režiser g. Oblak je igralce znal 
uživeti v vloge. Vse priznanje 
moramo dati tudi elektrikarju, 
ki je električne efekte v pravem 
trenutku in času znal izkoristiti 

sa.i 
je vendar storila to v prvi vrsti 
z njenim lepim in milodonečim 
glasom. In njena izgovorjava j 
je tako lepa in čista, da človeka 
na mah pridobi k pozornosti. 
Svojo dovršenost je pokazala v ] 
obili meri tudi s svojimi kret-
njami, kar je harmoniralo me-
lodiji in izgovorjavi. "Legen-j 
de" (Paderewski) in "Valsej 
Caprice" (Rubenstein) 
Perdan proizvajala na 
z vso preciznostjo in 
ško dovršenostjo. Očarala nas 
je v nastopu Olympije iz opere 
"Hoffmanove pripovedke." Si-
cer je besedilo francosko, toda 
petje in kretnje je bilo nekaj, 
kar je očarljivo upljivalo na 
občinstvo. Dober je bil kot 
umetnik Mr. Adolf Perdan s 
svojimi spretnimi pripomočki 

je Miss 
klavirju | 
umetni 

v boljše razumevanje igre. Te . . 
vrstice niso kritika, pač pa l e : N a P™gramu je bilo 16 točk m 
pohvala in priznanje vsem igral-; ' ) a i •ilh Je m o r a l a P ™ 1 , 1 ' z a j 
cme, katerih je bilo nad 150 na ^ s m 0 J lh Pa naprosih o b T f " 
odru in katerim javnost lahko! k l - 'u č k u" Ustregla nam je Do- j 
reče polno zahvalo za njih obil- kaJ o b š l r n a dvorana je bila na-; 
no požrtvovanje in trud. Naj Polnjena. In navzoče občinstvo 
Pripomnimo, da se "Pasijon" !-ie v P o l n i m e r i nagradilo prvi 
ponovi na Cvetno nedeljo, 29.|™st°P n a ž e P e v k e s hvaležnim 
marca, v isti dvorani, in o tem aplavzom. Dostojno vedenje in 
bomo seveda še podrobneje po-
ročali. Naš narod je lahko po-
nosen, da izmed vseh narodov v 
Clevelandu je zmožen postaviti 
na oder tako kolosalno umetniško 
Prireditev. 

Vodja chicaskih gangežev Veseli in žalostni dogodki 
Capone obsojen na šest-

mesečni zapor 
v življenju Slovencev 

po širni Ameriki 
Dramatični klub Ilirija iz Chi-

cage je vprizoril včeraj v šolski 
Chicago, 28. februarja. Al Ca-

pone, vodja chicaških gangežev, 
milijonar, ki je dobil svoje mili- dvorani v Waukeganu, 111., kras-
jone od prebivalk razvpitih hiš, no igro "Prisega ob polnoči." 
'><1 butlegerjev in raketirjev, jej Mr. Jože Rems, dopisnik lista 

I bil danes na zvezni sodniji ob-; "Glas Naroda," prav lepo poro-
I sojen na $5,000.00 kazni in šest i Ca o plemenitem daru ameriških 
mesecev zapora radi neposlušno- Slovencev, ki so zbrali 4000 di-
sti napram sodniji. Capone je narjev, potom Slovenske Narod-
bil že prej klican na sodnijo, in ne čitalnice v Clevelandu. Vso-
sicer že v letu 1929, toda se je to je poslal Mr. Anton Terbovec 
neprestano izgovarjal, da je bo- na g. Remsa v Ljubljano, da jo 
lesten, in da ne more zapustiti i izroči enemu najbolj zaslužnih 
svoje domačije. Sedaj pa je bil sinov našega naroda, Rado Mur-
p risi 1 j en priti na zvezno sodnijo, niku. Pri tem piše g. Rems: — 
ker se je dognalo, da nikakor ni [Gospoda Murnika je dar zelo 

j bolan, pač pa je neprestano pi- j razveselil in to tem bolj, ker mu 
! jančeval s svojimi tovariši v| je znano, da v Ameriki razmere 
Miami, Florida, kjer ima milijon : sedaj niso najboljše. Ta lepi 
dolarjev vredno vilo. S o d n i k j čin je pa tudi osramotil tukaj-
Wilkerson, ki je obsodil Al Ca-jšnje kroge (ljubljanske), ki mi-

| penija, je izjavil, da je Capone slijo, da so Slovenci v Ameriki 
oči vidno lagal, ko je sporočal! na jako nizki kulturni in soci-

j sodniji, da je bolan, in da je ho-ialni stopnji, a pokazali so že več-
I tel s to svojo izjavo zadrževati; krat in še pokazujejo, da imajo 
pota pravice in sodnije. Sodnik! srce na pravem mestu. Pri vsa-
Wilkerson je rekel, da ga ni člo- ki priliki se domislijo svojcev v 

; veka, ki bi se mogel šaliti z zvez- domovini. . . . Radoveden sem, 
I no ali federalno sodnijo. Aprilaj kdaj se bo pričela tukaj v Slove-

zbiranjc podpor 
v Ame-

meseca bi se moral Capone po -n i j i akcija za 

pazno zasledvanje vsake točke 
je bilo ponovni dokaz, da je 
Miss Perdanova v polni meri 
zadostila vsem navzočim. Za-
dovoljnost se 
vseh navzočih, 
rov pogrešamo. 

je opazila pri 

Šerif in njegovi pomočniki 
obdolženi, da so sleparili 

z javnim denarjem 
Toledo, Ohio, 27. februarja. 

Velika porota v tem mestu je 
Enakih veče- danes dvignila proti šerifu John 

Imeli smo uži- i Zimmermanu in njegovim po-
tek za katerega smo iz srca močnikom obtožbe, da so slepa-

1 hvaležni Miss Perdanovi. Tudi! "H * javnim denarjem. Obtož 

Včasih pridejo tudi milijo- žena zahteva preklic raz 
poroke z možem, ki je 

že deset let mrtev 

direktorij Slovenskega Delav-
skega Doma zasluži vse prizna-
nje in zahvalo. 

o 

Sedem dni oženjen 
Prošnjo za ločitev zakona je 

vložil Jesse Painter, ko je bil po-
ročen ravno sedem dni. Poročil 
se je 19. februarja in 26. je vlo-
žil tožbo za ločitev. Njegova že- j 
na mu je dva dni po poroki po- Konngres je z ogromno p r i p e l j a n p r e d s o d n i k a ) k i j e do_ 
Vedala, da ga je poročila le, da vecmo udaril Hooverja ! loči, $ 5 0 0 0 varščine> š e r i f Z i m . 
se maščuje nad nekim drugim; Washington, 27. februarja, 
ljubimcem. In nadalje pravi i Včeraj je poslanska zbornica z 
Painter v obtožnici, da mu je že-
na obljubila večjo svoto denar-

ba je posledica dolgotrajne pre-
iskave od strani velike porote, ki 
preiskuje poslovanje okrajnih in 

! mestnih uradov, šerif je bil ne-
mudoma po obtožbi prijet in 

merman je baje sprejemal, kot 
se glasi obtožnica po $335.00 na 

J a, ako se razporoči z njo tako, 
da vzame lahko prvega ljubim-
ca. Poleg tega pravi nesrečni 
niožiček tudi, da je njegova mla-
da žena zahtevala, da mora hišni peu pozneje, ko ne bodo ničesar 
Pes spati v postelji obeh zakon-
skih. Kako se to ljudje ženijo! 

ogromno v e č i n o podrla veto m e s e c o d n e k e kompanije, ki je 
predsednika Hooverja glede iz- p o t e m prodajala živež jetnikom, 
plačila posojil bivšim vojakom. 
Predsednik Hoover je izjavil, da 
če se bivšim vojakom sedaj iz-

ozirom v šerifov urad, seveda za 
veliko višje cene kot se pa na-
vadno plačuje za blago. Neka 

narji na vrsto, ki radi 
neprevidno pijejo 

Philadelphia, Penna., 28. fe-
bruarja. Policija je včeraj na-
redila pogon na starodavni klub 
"Blue Stocking," ki obstoji v 
mestu že nad 200 let. člani klu-
ba so večinoma najbolj promi-
nentni ljudje v Philadelphiji, bo-
gataši in takozvani "aristokra-
ti." Policija .je pri svojem po-
gonu zaplenila 2,000 steklenic 
finega žganja. In s tem policija 
ni bila še zadovoljna. Naredila 
je drug p o g o n na bogataški 
"Manufacturers Club," kjer je 
dobila 255 kvortov fine pijače. 
Toda najlepše šele pride sedaj. 
Direktor policije v Philadelphi-
ji je Lemuel Schofield. On je 
ukazal policiji, da naredi pogon 
v vse klube, kjer se prodaja ali 

j dati zvezni sodniji v Chjcagi, | za brezposelne Slovene 
ker je kršil gotove odločbe sod- riki. . . 
ni je Toda namesto, da bi pri-i V Brooklynu, N. Y., je umrla 
šel, je poslal zdravniško izjavo, j rojakinja Helena Ranch, stara 
da je bolan, in da ne more riski-149 let. 
rati dolge vožnje iz Floride vi V Slovenskem Narodnem Do-
Chicago. Tako je stvar zaspala mu v Waukeganu nastopita 8. 
za en čas. Medtem je pa sodni- marca slovenska operna pevca 
j a dognala, da prireja Capone j £ Svetozar Banovec in g. Anton 
večje izlete, da je navzoč.pri Šubelj. 
vseh dirkah in da prireja svo- Srebrno poroko sta obhajala 
jim prijateljem v svoji palači I v Chisholm, Minn., Mr. in Mrs. 
večerne sestanke in bankete. Ra- Andrej Eker in Mr. in Mrs. Fr. 
ditega je bil primoran, na ukaz Centa. 
sodnije, priti v Chicago, da sej Na postaji WILL, St. Louis, 
zagovarja. Ko je sodnik Wilker- j Mo., je preteklo soboto igral 
sen izjavil svojo obsodbo, je do- tamburaški zbor iz East St. 
volil Caponiju 30 dni, da naredi Louisa, 111. To je bilo prvič, da 

Columbus, Ohio, 28. februar- : pritožbo na višjo sodnijo, in ob- i s e j e oglasila hrvatska tamburi-
1Z 

enem je določil bond na $5,000, | :a na radio postaji v St. Louisu. 

plača denar, da bodo slednji t r " i pekarija je računala vsak me- zavživa opojna pijača. In poli-

Naši novi naročniki 

več dobili, in trpela bo tudi de 
žela, zlasti pa zvezna blagajna. 
Toda zbornica ni poslušala tega, 
pač pa je z 328 glsovi proti 79 

Tekom preteklega tedna so se p o r u S i j a Hooverjev veto. Enako 
naročili sledeči cenjeni rojaki na ; b o g t o r i l t u d i s e n a t 
"nevnik "Ameriška Domovina:" 
John Hrovat, Anton Tekavec, 
Anna Ray, Anton Malnar, vsi v j 
Clevelandu. Frank Kranc, An- . 
ton Gradiš« v Barberton, Ohio, — j e tož-

ba, ko je lastnik konja trdil, da 

Pes in konj 
Marca meseca lanskega leta 

je neki pes ugriznil konja, dast 
Jos. Kaines, W a r r e n s v i 11 e 
heights, Ohio, Frank Glavič,, . , • • w « i a a r i i nlnfa M„„i TT . , , • Ti i moraio okrajni komisarji piaca-«taple Heights, Ohio, in Frank J' . 
Aupič, Jugoslavija. Vsem prav J1 z a paS-1.1 g 0 D e C" istv. i , • • v ™ komisarji ne usKrena hvala m se priporočamo v 0 . . . „ 0 1 - n r v n hivnil 

,. , » J • • rekoč, da je konj naj prvo Dicnu 
Prav vliudno se drugim roja- ' , „ „ • m m ifnrv, proti psu, nakar ga je pes popa-i1 , v rti . del. Neka postava države Ohio 

Toda okrajni 
plačajo ničesar, 

Pogreb Jennie Iskra 
Pogreb ranjke Jenie Iskra se 

vrši v torek, ob 9. uri, iz cerkve 
Sv- Kristine na St. Paul's poko-
pališče. Naj omenimo še, da je 
Zapušča ranjka mater Gertrude 
•fetrič, od poznane družine, ki 
Je dospela pred nekaj leti iz Lo-
rain, O. 

pravi, da če vas pes ugrizne, pa 
bodite človek ali žival, da imate 
pravico tožiti državo za odškod-
nino. 

Nevarno zbolela 
Nevarno je zbolela Mrs. Fran-

ces Banič, 7736 Marble Ave. Pri-
jateljice so prošene, da jo pri-
dejo obiskat na dom. 

sec za 4,000 do 6,000 funtov 
kruha več, kot ga je pa v resni-
ci dostavila v zapore. Pekarija 
je dobivala za $600 na mesec več 
denarja, kot je pa bila upraviče-
na, in od tega je dobival šerif 
$335.00 na mesec, kar je delil s 
svojimi pomočniki. 

o 
Iz Ljubljanskega kluba 

Ljubljanski klub je na seji 24. 
februarja sklenil sledeče: Da se 
udeleži 8. marca koncerta g. 
Louis Belleta, tenorista, ki ga 
priredi v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. — Klub 
je tudi odobril, da kupi eno sli-
ko za $50.00 od našega umetni-
ka, g. Jakaca. — Posnemajte tu-
di drugi Ljubljanski klub! 

Widervol v bolnici 
V St. Alexis bolnici se nahaja 

rojak James Widervol, brat do-
bro poznanega John Widervola. 
Prijatelji so prošeni, da ga ob-
iščejo, Jamesu pa želimo, da se 
č i m p r e j vrne domov dobro 
ozdravljen! 

Mr. in Mrs. John Ujčič, v 
je bil prost. In Barbcrtonu, Ohio, sta prateno-
Male tatove obe- vala pred kratkim svojo srebr-

j no poroko. Iskrene čestitke! 
V Homer City, Pa., sta umrli 

V v onem tednu rojakinji Agnes 
Verhovšek in Mary Perman. 
Verhovškova zapušča tri od ra-

cija ni bila malomarna pri tem 
delu. Napadla je razne klube, in 
pri tem v d r l a tudi v "Manu-
facturers Club." Tu so dobili ne-
navadno veliko količino pijače, 
katero je policija zaplenila. In 
ko so na policiji odprli knjige, 
ki kažejo, kdo je član tega klu-
ba, ki prodaja opojno pijačo, je 
prišlo na dan ime -r- Schofielda, 
direktorja policije v Philadel-
phiji. Schofield je bil skrajno 
začuden, da je policija naredila 
pogon v prostore kluba, kjer je 
on član, ker on tega ni zapove-
dal. Ker je pa škandal nastal 
velik, je bil direktor policije ne-
mudoma prisiljen odpovedati se 
članstvu omenjenega kluba, re-
koč, da ni vedel, da se v njego-
vem klubu prodaja opojna pija-
ča. Vidite, tako se godi v Ame-
riki v teh časih prohibicije, ko 
so policijski načelniki člani klu-
bov, kjer se prodaja opojna pi-
jača. 

* Ruski revolucijonar, Leon 
Trotzky, je nevarno zbolel. 

ja. Mrs. Serepta Sherman, . , . . . 
mesta Groveport, skuša dobiti katerega je Capone takoj izročil | 
pokojnino kot vdoya po vetera-
nu civilne vojne. Z možem se je : v . . vv . v., , o n . . . j . saio, velike pa izpuscajo. razporocila pred 29. leti sodni- ' 1 

skim potom, in njen mož, James i _ 0 I 
Sherman, je umrl pred 10. leti.: Suhaci m mokrasi so 
V svoji prošnji na sodnijo pra- medsebojnem boju 
vi, da je živela še eno leto po- Portsmouth, Ohio, 28. feb.ru 
tem, ko je dobila razporoko siarja. - Državni suhaški agent; f otroke, Permanova pa tn ma-
svojim možem, ne da bi vedela, Jenkins in pomožni šerif Por- „ . "C15f> ,. , 
da je dobila razporoko. Niti mož i ter sta napadla neko hišo v tej j ^ r t i n Imperl v Bree-
niti žena nista ob času razporo-! okolici, kjer sta slutila, da ima- H»I, Kana., si je lo febru-
ke, ko je bila odrejena na sod-i jo kotel za kuhanje žganja. Ko- j a r J a k o M a l življenje. Iz revol-
niji, vedela, da sta razporočena | tel je držal 150 galon. Ko ste v c r J* ^ J.e P<«na. d v e k r o f v 

radi več postavnih, tehničnih iz- se omenjena uradnika približa- i R£>a k Je bl1 r°J®n 

jav na sodniji. Zakonski par je [ta hiši, se je začelo streljati iz \™\ ™ štajerskem. Star je bil 
živel skupno še eno leto potem, grmovja nanju, nakar sta tudi j l 8 l e t ' V A m e n k l \e b , y a l 2,2 l e t 

ko je bila razporoka pravilno|agenta odgovorila s streli. Na- ! Z a P U 8 C a SG '3trc ' d v e h c e r k l m 

vpisana v sodnijske knjige, in je j padalci so pobegnili, in uradni-1e n c g a s i n a -
šele leto po razporoki dognal, da! ka sta odnesla dva kotla, enega, . ; 0 

je ločen, namreč ob enem času, ki je vseboval 150 galon, in dru-1 Listnica uredništva 
zega, ki je "držal" 100 galon; Mr. James Rotter, Notting-
žganja. Nihče ni bil ranjen. i ham, O. — Poslali ste nam do-

i pis glede udeležbe "Ljubljan-
Na obisku i skega kluba" za koncert M i s s 

y soboto nas je obiskal v ura-i Jeanette Perdanove. Kot raz-

ko je razporočena žena pisala 
na vojni urad vlade in zahteva-
la pokojnino kot soproga vojne-
ga veterana. Vojni oddelek vla-
de je pa odgovoril, da ona kot 
razporočena žena ne more dobi- du Mr. John Ujčič iz Barberto-! vidno iz vašega pisma, ste dopis 
ti pokojnine. Sedaj mora razpo-1 na, ki je plačal tudi naročnino j napisali 26. februarja, vsaj ta-
ročenka prepričati sodnijo, da za celo leto naprej. Prišel je viko ste datirali svoje pismo. Se-
je sodnija naredila napako pri Cleveland, da je navzoč pri pred- ja Kluba se je vršila 24. febru-
njeni razporoki, oziroma pri raz- stavi "Pasijona." Tudi druži- j arja. Pismo ste oddali na pošto 
poročni obravnavi, da ona sploh na Gradišar iz Barbertona je do- ; 27. februarja. Uredništvo je 
ni hotela razporoke, pač' pa je j spela iz istega namena v Cleve- i sprejelo dopis po pošti 28. fe-
hotela še nadalje živeti z mo-jland. V nedeljo se je pa ogla-1 bruarja ob pol deveti uri zju-
žem, ki je umrl pred 10. leti. Kaj | silo še kakih 50 Barbertonča-1 traj, dočim je bila Ameriška Do-
ljudje vse naredijo, da pridejo nov, ki so posetili krasno dramo movina tiskana isti dan ob 8. 
do denarja! j "Pasijon." V s e m p r a v lepa hva-Uri zjutraj. Iz tega razvidite, 

0 ia i da ste se zakasneli in da nam ni 

Zgorel otrok 
Devetletna Elizabeth Sharp je 

zgorela včeraj v nekem železni-
škem vozu na Chardon Rd. in 
Nickel Plate železnici. V vozu Mary 
je stanovala s svojimi starši. Iz i Ave. 
neznanega vzroka je< n a s t a l 
ogenj v vosfu, in predno so mogli 
otroka rešiti, je slednji zgorel. 

Na operacijo bilo mogoče dopisa priobčiti pra-
Svetkova ambulanca v Collin- i vočasno. Enako ponovno prosi-

woodu je odpeljala zadnjo so-;mo vse cenjene dopisnike, da 
boto v Mt. Sinai bolnico Mrs. j pravočasno pošiljajo svoje spise 

Walter, 22854 Nic.holas| na uredništvo, da se jim lahko 
garantira priobčitev ob pravem 
času. 

* $12.000 so odnesli banditje 
banki v Miami, Okla. 

Podvreči se bo morala 
operaciji. In upamo, da bo čim-
prej zdrava zopet dospela na 
svoj dom. 
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na kot je danes za zemljo, bi pri-
nesla mnogo dobička. Naša bela 
Ljubljana obsega že danes pri-
bližno osem kvadratnih milj, 
kjer smo po večini sami Sloven-
ci in Hrvatje. Spominjam se, 
da je tudi Mr. Anton Grdina 
pred leti imel v tem listu dopis, 
kjer je omenil, da ne bo dolgo, 
ko-bo na omenjenem pokopali-
šču prostora zmanjkovalo. Naj 
bi se še kdo oglasil v tem oziru. 
Pozdrav! — 

Anton Darovec. 
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Nekaj času primernih 
Kdor samo dela in se nič ne zabava in počiva postane 

nervozen. K d o r se pa zabava in nič ne dela, postane pa 
lačen. 

* 

Imeli smo sicer milo z imo, toda stavimo, da jih je več 
zmrzni lo radi lakote kot pa lansko leto v hudi zimi. 

:,'< i,'« >',( 

En kredit imajo gospod je samomorilc i . Odstranili so 
s samomorom vzrok vseh njih težav in trplenja. 

s;; 
Sedanji po loža j v Zedin jenih državah da vsakemu poli-

l ikarju precej misliti, sporoča časopisje. In tako bodo vsaj 
politikarji imeli kaj dela. 

:;< :Jc 
Bo l j dive ženske menda ne boste dobili kot je ona žena, 

ki je pravkar dognala, da njen mož rabi ovratnico, katero 
mu je dala za Bož ič , kot snaži lno cun jo za čevlje, 

sls V 
Neki znamenit pisatelj pravi, da je pisanje ravno tako 

naporno delo kot kopanje kanalov. Da, in včasih je ravno 
tako umazano. 

J)c 
General marinov v Zedin jen ih državah, ki bi rad svo-

bodno govori l o tujezemskih vladarjih, mora biti izvoljen 
ž u p a n o m v Chicagi . 

i,1« i',t :;« 
"Po l i t ika Zed in jen ih držav napram latinskim republi-

kam, " se je izjavil državni tajnik Stimson, " j e plemenita. ' 
Da, in ravno tako plemeniti so oni ameriški mladeniči , ki so 
dali svo je ž ivl jenje za plemenito politiko v latinskih repu 
blikah. 

:J< i\i Jj« 
Rdeči Kr i / bi dobro naredil, če bi oznanil v javnosti, da 

se nahaja država Arkansas na Kitajskem. Lačni prebivalci 
Arkansasa bi potem dobili takoj podporo . 

;Jc :Jc sfc 
Generalu Butler ju je sedaj menda znano , da ima Italija 

na zemljevidu obl iko velikega škornja. 

Kako čuden je vendar naš svet. N ihče neče vzeti od vas 
vaše zadnje cigarete, toda vsakdo je pripravljen vzeti vam 
vaš zadnji dolar. 

Arapaho Indijanci v W y o m i n g u bodo priredili indijan-
ski vo jni ples in apelirali za pomoč . Marsikomu se bo to 
zdelo smešno, toda bol je je plesati kot pa prositi kongres za 
p o m o č . 

* -S 
Najviš ja sodnija Zedin jenih držav je p o n o v n o odobrila 

ameriško prohibic i jo . In sedaj je samo potrebno še, da jo 
odobri še ostalih 120,000,000 ameriških državl janov. 

Lorain, O — V torek 24. fe-
bruarja je prinesel lorainski an-
gleški dnevnik, "Lorain Times 
Herald" na prvi strani napis 
"Lorainski šolarji so proslavili 
osmo obletnico duhovskega sta-
nu svojega župnika, Father Vi-
ranta." In časopis piše nada-
lje: 

"Šolarji slovenske župnije sv. 
Cirila in Metoda so priredili 
zadnji torek v počast svojemu 
župniku, Rev. Ludwig Virantu, 
ki je obhajal osmo obletnico, kar 
je bil posvečen v duhovnika, ma-
lo proslavo, s katero so svojega 
priljubljenega župnika prijetno 
presenetili, šolske sestre so pri-
redile ves program, ki je obsto-
jal iz govorov, petja in plesa. 

Slavnostni govor je imel Vic-
tor Balant, učenec osmega raz-
reda. Nato so otroci podarili g. 
župniku krasne svečnike, ingra-
virane in z roko slikane, sveče 
in vazo. V imenu šolarjev je iz-
ročila lepo darilo Rose Siladi. 
Skupina deklet je izročila g. žup-
niku košarico vrtnic s primerni-
mi pesmimi in deklamacijami. 
Agnes Lešnjak in Edward Sve-
te sta prednašala lepe deklama-
cije in Agata Kerhin je citirala 
"Ptičjo pesem." 

Skupina šolskih otrok, obleče-
nih kot cvetlice in ptice, je zape-
la več mičnih pesmic. Ptičji 
zbor je obstojal iz sledečih: Eve-
lyn Svete, Jennie Soklič, Ange-
line Kozjan, Albina Jančar. — 
Cvetlični zbor: Bertha Anzelc, 
Jennie Tomažič, Rose Skrjane. 
Mary Baraga, Betty Kragelj, 
Alice Debevec, Mildred Ivančič 
in Eleanor Lukenič. 

Zbor deklic, ki so predstav-
ljale rožne popke, so bile: Vic-
toria Kumše, Anna Mahnič, 
Catherine Bangas, Angeline To-
mažin, Madeline Urbas in Syl-
via žiberna. Dečki, ki so na-
stopili v deklamacijah, so bili: 
Florian Paul, Stanley Perušek, 
Charles Pavločič in Harry De-
bevec. 

Na koncu programa se je 
Father Virant v iskrenih bese-
dah zahvalil otrokom za njihov 
trud in delo, ter jim dal za isti 
dan prosto. 

Poročevalec. 

Nottingham, O .—Zdi se mi i vajo po sto. dolarjev in več. Slo-
primerno, da nekaj napišem iz j venci smo prosili, da bi nam da-
zgodovine naše bele Ljubljane, 
oziroma Nottinghama. V Ame-
riko sem prišel 14. maja 1899. 
Na jesen omenjenega leta sva 
šla z nekim prijateljem mimo že 
tedaj stoječe cerkve sv. Pavla, 

li tudi slovenskega duhovnika, 
pa jim je župnik rekel, če bi ho-
teli dati za vsako narodnost svo-
jega duhovnika, bi jih moralo 
biti deset, čemu bi se torej me-
šali med druge narodnosti, ko 

okrog cerkve sv. Pavla. Na po-
mlad leta 1904 se mi je želja 
uresničila in bil sem takrat če-
trti slovenski naseljenec v kra-
ju, ki se sedaj imenuje E. 185. 
cesta in 200. cesta. 

Ljudje so se takrat jako po-
časi naseljevali v to naselbino, 
so se raje naseljevali tam, kjer 
so že imeli svoje župnije. Zad-

kjer je bilo tudi že takrat poko-jnas je dovolj za lastno župnijo? 
pališče okrog cerkve in želel sem | če bi vsaka družina prispevala 
si, da bi se naselil kje v bližini j povprečno po sto dolarjev, ka-

kor zahteva omenjena župnija, 
ki je irska, bi imeli kmalu sku-
paj stotisoč dolarjev. 

Kar se tiče maš, ni posebne 
težave, ker ima skoro vsak svoj 
avtomobil in gre lahko sem ali 
tje, toda težko je pa za otroke, 
katerih ni mogoče pošiljati v ka-
toliške šole predaleč. 

Pred sedmimi leti je prišel k 
nja leta pa tudi ti že zapuščajo j meni odbornik omenjene župni-
,svoje župnije in se selijo ven, ' je, če bi hotel kupiti prostor na 
ker jim primanjkuje prostora. | pokopališču. Cena je bila $40.-
V tej, gori omenjeni župniji, je i 00 za vsako osebo, za en grob 
jako mešan narod. Cerkveno j ali več. Takrat je rekel tisti 
vodstvo ni zahtevalo nobenih po-1 odbornik, naj kupim, ker čez 
sebnih prispevkov za cerkev in j čas se prostora sploh ne bo mog-
šolo, vsak je dajal, kolikor j e j l o dobiti. In res ga imajo da-
pač hotel. Dobili so pa vedno nes samo še tisti, ki so ga prej 
dovolj za prostor na pokopali-1 kupili za celo družino, 
šču in radi tega smo se tudi vsi j Ali bi ne bilo pametno, če bi 
radi držali te cerkve. Seve, če j se zavzeli v naši beli Ljubljani 
je bilo pa kaj posebnega, smo se j in si kupili prostor, ki ga je še 
obračali pa na slovenske župni-jna tisoče akrov praznega tukaj 
je. ! okrog? Dohodki naj bi se obr-

Na pomlad bodo začeli dela- j nili v prid slovenskih župnij, 
ti novo cerkev in šolo pri sv.! Približno je prostol a za 1400 
Pavlu. Od vsake družine zahte-'oseb na enem akru zemlje. Ce-

Dolg narediti je lahko, dolg 
imeti je težko; najhujše je pa 
— dolg vračati. Srečen je tisti, 
ki je brez dolga, samo malo šte-
vilo je teh srečnih in to število 
bo čimdalje manjše, če se bo svet 
tako naprej razvijal kako se se-
daj. 

Vsak, ki je dolžan, naj bi se 
zavedal predvsem — plačujete 
redno obresti! Navadno se plaču-
jejo obresti štirikrat v letu: 15. 
marca, 15. junija, 15. septembra 
in 15. decembra. Drži se tega 
roka! Denarni zavodi računajo 
navadno (in to stoji zapisano 
črno na belem v zadolžnici) za-
mudne obresti. To se pravi, če 
plačaš prepozno obresti, moraš 
potem povrhu plačati še nekaj 
centov ali dolarjev več. Ti sicer 
to plačaš, na tihem se pa jeziš, 
češ: "Preveč sem plačal! Golju-
fali so me!" Pa te niso. 

če plačuješ obresti redno,' po-
tem si na banki zapisan kot ve-
sten človek, pošten in zanesljiv, 
kateremu se lahko zaupa, če boš 
pa obresti plačeval n e r e d n o , 
morda šele na ponoven opomin, 
bo pa to yrglo na tebe in na tvo-
je gospodarstvo slabo luč. Ka-
dar boš ponovno iskal posojilo, 
bo vstalo vse polno pomislekov 
zoper tebe. Navadno ti bodo 
posojilo odrekli. Ti se boš jezil: 
"Kakšna banka je to, ki neče de-
narja posoditi! Kakšni možje 
jo vodi jo !" Le to ti ne bo prišlo 
na misel, da si sam kriv, če so ti 
posojilo odrekli. — Tvoja brez-
brižnost in tvoja malomarnost 
jih je pripravila do tega sklepa. 

Pri mnogih dolžnikih vlada še 
vedno tisto napačno naziranje: 
ali vse, ali pa nič. To naziranje 
ima svoje korenine še v dobi ti-
stih starih oderuških časov, ko 
so te pijavke zahtevale obresti 
od vsega dolga, četudi si ga že 
nekaj stotakov vrnil na dolg, 
ker se j im ni ljubilo preračuna-
vati obresti in ker jim je tako 
več neslo. Pri bankah tega ni. 
Obresti plačujemo samo od res-
ničnega dolga. Čim več si vpla-
čal na dolg, tem manj boš plače-
val na obrestih, čim več in čim 
prej boš vrnil, tem bolj boš za-
pisan za dobrega, za pridnega in 
zanesljivega dolžnika, ki se vest-
no trudi, da se svojega dolga iz-
nebi. 

Cleveland (Collinwood), O. 
Časi so taki, da se ne moremo 
pohvaliti kar nič ž njimi. Mno-
go ljudi je brez dela in radi tega 
brez vsakdanjih sredstev. To-
da vse se pretrpi, če je le zdrav-
je v družini. Gorje pa, kjer ob-
išče družino še bolezen, kot je 
obiskala našo, ko naš soprog in 
oče že nad dve leti leži v bolni-
ški postelji in nad leto dni v 
mestni bolnici. In ker je v dru-
žini šest nedoraslih otrok in že-
na, nimamo nobenih dohodkov, 
ter smo bili prisiljeni prositi za 
pomoč, ali pa so naši prijatelji 
prosili za nas. Vidim, da je še 
dosti dobrih in radodarnih src, 
ki radi pomagajo in so tudi nas 
obdarili za božične pravnike z 
raznimi jestvinami, obleko in 
kurjavo tako, da smo bili v sla-
bih zimskih časih še precej do-
bro preskrbljeni. 

V dolžnost si štejemo, da se 
tukaj javno zahvalimo prijate-
ljem in društvom ter Važnim 
klubom, ki so nam pomagali. 
Imena so sledeča: Mr. in Mrs. 
Joe Menart, Mr. in Mrs. Anto-
nia Tomle, Mr. in Mrs. Joe že-
le, Mr. in Mrs. Razinger, Crood 

Time Hunting klub, Commun-
ity Welfare klub, ženski odsek 
Slovenskega Delavskega Doma 
na Waterloo Rd., Collinwood 
High School, društvo Adria na 
Holmes Ave., in Rev. Milan Sla-
je. še enkrat lepa hvala vsem 
skupaj in če bomo mi enkrat 

Če boš iskal novo posojilo, ti 
ne bo treba trepetati in pomi-
šljati, kje in za koliko bi prosil 
vestnega in 'zanesljivega vrače-
valca imajo povsod radi. Lahko 

In ne boj se, da bi na banki ne 
hoteli vzeti manjše vsote, češ, da 
imajo samo delo in pisarije s 
teboj, drugega pa nič, ali da bi 
te zaničevali, ker ne vrneš vsega 
dolga naenkrat. Tako naziranje 
je popolnoma brez p o m e n a . 
Banke so zato na svetu, da tebi 
pomagajo, ne pa da te izkorišča-
jo ali pa da te zaničujejo. 

In v vsakem slučaju se oprimi 
svojega domačega denarnega za-
voda, svoje lastne slovenske ban-
ke, v Clevelandu North Ameri-
can Trust Co., ki je danes že ta-
ko velika in v svojem poslovanju 
enaka največjim ameriškim ban-
kam, torej močna dovolj, da lah-
ko izvršuje vsa denarna vpra-
šanja rojakov, če ti domač za-
vod odreče posojilo, ne bodi ra-
di tega jezen na odbor, ki ti po-
sojila ni dovolil, ampak se vpra-
šaj : "Zakaj mi pa posojila niso 
dovolili? Kje je vzrok?" Potem 
pa pojdi na delo in glej, da boš 
svojo napako popravil. Gotovo 
in največkrat je bil vzrok, da ni-
si dobil posojila, ker nisi dal do-
volj garancije, ker odbor banke 
je odgovoren ne samo vlagate-
ljem, da njih denar varno nalo-
ži, da ga vlagatelji lahko dobe 
vsak čas, ampak je odgovoren 
tudi državnemu bančnemu de-
partmental, ki vsako banko stro-
go nadzira. Vzrok je morda tu-
di če nisi vlagatelj, kajti to ima 
tudi svojo stvar! Vsaka banka 
seveda najprej postreže svojim 
vlagateljem. 

Dolg je huda stvar, še hujša 
je pa brezvesten dolžnik. Več 
vestnosti, več poštenosti, pa bo 
za vse boljše. 

In če ne moreš obresti plačati ? 
Pojdi na banko in povej, kako 
je s teboj. To je bolj pametno, 
kakor pa doma sedeti in čakati 
opomina, potem pa teči na ban-
ko in se jeziti, ker te opominja-
jo. Nič te ne stane, če daš pri-
jazno pojasnilo, kakšne so tvoje 
razmere in nič se ti ni treba sra-
movati, če odkriješ svoje gospo-
darske težave. Kdo jih pa nima! 
Na poštenosti i rt vestnosti svo-
jih članov se naša banka razvija 
in krepi in le tako ji je mogoče 
pomagati svojim rojakom v stis-
kah in težavah, jim pomaga do 
lastnih domov, jih uči in jim 
svetuje v denarnih z a d e v a h , 
sploh — naša banka naj bo naša 
voditeljica v vseh gospodarskih 
vprašanjih in jugoslovanski na-
seljenci v tej deželi potrebujejo 
takega zavoda, kot je North 
American Trust banka. Opri-

boš dobil, za kolikor boš prosil 'mimo se je, vložimo svoje pri-
in kolikor je pač vredno tvoje jhranke v svojo lastno banko, in 
posestvo ali tvoje podjetje v pri-1 potem bo tudi ona v stanu nam 
meri s posojilom ki ga želiš. 'pomagati. 

Pred 15. leti v Clevelandu 
in po svetu. 

Iz arhivov "Clev. Amerike" leta 19X5 

Prve vojne slike so kazali vi Za councilmana mesta Cleve-
slovenski naselbini v Clevelandu j landa v 23. vardi je kandidiral 
24. oktobra, 1915, v Addison | v novembru mesecu, leta 1915, 
gledališču, ki je bilo tedaj last j Slovenec M. Petrovič. 
Slovenca Gregoriča. Gledališče! Dne 26. oktobra, 1915, je pri-

šel rojak Anton Zupane iz Say-
lorsville, Ohio, v Cleveland, kjer 
.je obiskal rojaka Anton Kovač, 
ki je stanoval na 6017 Glass 
Ave. Proti večeru se je Zupane 
poslovil od Kovača in šel na ko-
lodvor, da se odpelje proti domu. 
Toda ker je vlak zamudil se je 
zopet vrnil k Kovaču na Glass 
Ave. Tja je prišel okoli polnoči, 
ko so že vsi spali. Našel je vra-
ta zaprta, zato je Zupane pri 
oknu vlomil v hišo, hoteč dobiti 
prenočišče. Medtem se je pa 
Kovač zbudil, in misleč, da so 
vlomilci v hiši, je začel strelja-
ti. Zadel je Zupanca tako ne-
varno, da je slednji kmalu po-
tem umrl. 

se je nahajalo v prostorih na 
6418 St. Clair Ave. 

Igro "Rokovn.jači" je prire-
dilo dne 24. oktobra, 1915, dru-
štvo "Lunder-Adamič" v teda-
nji Birkovi' dvorani. Udeležba 
je bila jako dobra. 

Dne 20. oktobra, 1915, je 
umrla v G 1 e n v i 11 e bolnici v 
Clevelandu Marija Perpar, . in 
sicer radi zastruplenja krvi. Za-
pustila je soproga in e n e g a 
otroka. 

Dne 2:5. oktobra, 1915, so sle-
deči Slovenci v Clevelandu dobi-
li gostilniško licenco: J o s e p h 
Birk, Albin Karlinger in Math 
Debeljak. 

Poročili so se v Clevelandu 
dne 23. oktobra, 1915: Jos. Mi-
koletič in Sofija šabec, Gregor 
Modrič in Marija Babnik, John 
Tavčar in Frances Malenšek, 
Frank Dolenc in Mary Kastelic. 

sposobni za pomagat v ta na-
men, bomo z veseljem pomagali 
Mr. in Mrs. John Menart in 

družina. 
14903 Sylvia Ave. otrok, dočim je v razne ljudske 

Mestni odbor v Clevelandu je 
oktobra meseca, 1915, pronašel. 
da je tedaj pohajalo v šolo sv 
Vida v Clevelandu 1097 otrok, 
v šolo sv. Lovrenca 387 otrok in 
v slovensko šolo v Collinwoodu 
pa 279 otrok. Skupaj je torej 
pred 15. leti pohajalo slovenske 
katoliške šole v Clevelandu 1763 

šole v mestu tedaj pohajalo 1298 
slovenskih otrok. 

27. oktobra, 1915, je umrl v 
Clevelandu rojak Frank Grbec. 
doma iz Gorice na Primorskem. 
Bil je samski in član društva Sr 
ca Jezusovega. 

29. oktobra, 1915, so se v 
Clevelandu poročili: Louis Fer-
lan in Mary Ivane, St. Babič in 
Milka Rajnovič, Anton Franceli 
in Frances Hruševar. 

24. oktobra, 1915, je umrla 
Angela Levstik, stara 24 let, sta-
nujoča tedaj na 5810 Prosser 
Ave. Doma je bila iz vasi Jur 
jevica pri Ribnici. Zapustila je 
moža in štiri male otroke, dve 
sestri in enega brata. 

Dne 2. novembra, 1915, je bil 
v Clevelandu izvoljen za župana 
republikanec Harry L. Davis, in 
sicer komaj z 2,800 glasovi ve 
čine. V mestni zbornici so pa 
zmagali demokratje, ki so-dobili 
14 councilmanov, republikanci 
pa 10. 

Pred uredništvom t e d a n j e 
"CTevelandske Amerike" se je v 
torek zvečer, 2. novembra, 1915, 
zbralo kakih 5,000 ljudi, ki so 
zrli na brzojavna in telefonska 
poročila o volitvah. Uredništvo 
je imelo ves večer direktno tele-
fonsko in brzojavno zvezo z vo-
livnim odborom, kjer so se šteli 
glasovi, in vsako poročilo je bilo 
sproti "vrženo" na veliko rjuho, 
ki se je nahajala na strehi hiše 
na 6116 St. Clair Ave. Rojakom 
se je s tem zelo ustreglo, in mno-
go humorja je bilo slišati med 
navzočimi tekom "predstave." 

Mr. M. Petrovič, Slovenec, je 
dobil pri mestnih volitvah 2. no-
vembra, 1915, vsega skupaj 465 
glasov za councilmana. 

Dne 6. novembra, 1915, sta se 
Clevelandu poročila Frank 

Schiffrer in Ivanka Poznik. 
Prav uspešen pevski lconcert 

je priredilo 7. novembra, 1915, 
pevsko društvo "Edinost" v Gr 
dinovi dvorani, ki je bila natla-
čeno polna. Pevovodja društva 
je bil tedaj g. Primož Kogoj. 

Dne 9. novembra, 1915, na-
znanja "Clevelandska Ameri-
ka," da bo takoj po Novem letu 
1916 pričel časopis izhajati tri-
krat na teden. Naročnina je bi-
la $2.50. Prej je "Clevelandska 
Amerika" izhajala samo dva-
krat na teden. 

Dne 10. novembra, 1915, so 
se poročili v Clevelandu John 
Zaletel in Lillian Sikora, Peter 
Papež in Ivana Cimperman. 

Pouk za državljanstvo se je 
pred 15. leti vršil v Grdinovi 
dvorani, in sicer vsak pondeljek 
in petek ob 8. uri zvečer. 

Poročila sta se 13. novembra, 
1915, Jos. Slabič in Rozi Ger-
želj. 

Dne 14. novembra, 1915, je 
priredilo društvo Triglav lepo 
dramo "Kovarstvo in ljubezen" 
v Knausovi dvorani. K predsta-
vi so prišli tudi sledeči iz Lo-
raina: Andrew Bombach, Jos, 
Strohsack, Frank Lenček in Ig-
nac Jeglinski, ki je bil brat žene 
Mr. Bombacha. V Cleveland so 
se pripeljali z avtomobilom, ko 
so na 80. .cesti sunili v neki drug 
avto. Pri tem je bil Janglinski 
ubit. Fafit je bil star šele 18 let. 
Drugi so dobili manjše poškod-
be. 

Poznani s l o v e n s k i trgovec 
Benno B. Leustig je v zimi, 
1915, pošiljal obleko za naše ro-
jake v stari domovini, ki so bili 
močno prizadeti radi vojne. 

Dne 17. novembra, 1917, je v 
Clevelandu umrl John Okički in 
Mrs. Turk, mati poznanega tr-
govca Mr. F. J. Turka. 

"Clevelandska Amerika" je 
dne 23. novembra, 1915, prva 
sprožila idejo, da se v slovenski 
naselbini v 23. vardi o t v o r i 
mestno kopališče, časopis je ne-
prestano pritiskal s to zadevo, 
dokler mesto ni bilo prisiljeno 
zgraditi kopališča. 

o 

Na pomolu 
sta lovila ribe 

v Gordon parku 
Slovenec in Irec 

(ajriš) . Irec pade v vodo, kar je 
znamenje, da so Irci bolj nerod-
ni kot Slovenci. Naš rojak pa 
ne pomišlja dolgo, ko vidi ne-
srečo, ampak hitro pljune v ro-
ke in se zažene za njim v vodo. 
V roke je pljunil zato, da bo bo-
lje oprijel, kar je jako pametno. 
Srečno izvleče Irca iz vode in ga 
na suhem postavi na glavo, da se 
odcedi. Ko Irec vjame sapo, se 
začne strašno lepo zahvaljevati 
našemu rojaku, ker ga je,rešil 
gotove smrti in pristavi: "V že-
pu imam pol dolarja, če bi imel 
dva kvodra, pa bi ti enega dal, 
da se izkažem hvaležnega." 

Komaj Irec pove to svojo ve-
liko požrtvovalnost, vzdigne naš 
rojak svojo desno nogo in Irca v 
elegantnem sunku vrže v vodo. 
Ko se Irec dobro apije vode, 
skoči rojak za njim in ga zopet 
privleče na suho. Ponovi se ista 
procedura kot prej in ko spravi 
Irec svoja pluča v red, vpraša 
našega rojaka: 

"Zakaj si me pa sunil v vodo?" 
"Zato," odgovori rojak, "da 

ti ne bo treba menjavati pol do-
larja, ampak mi boš kar celega 
dal." 

A 

Zadnjič grem mimo gruče mo-
žakov, pa vjamem sledeč vzdih, 
ki je prišel prav iz srca: 

"Saj če bi bila butlegerska 
viška zakej, bi se človek še ne -
kako privadil prohibiciji!" 

Kadar pride do špetira v hiši, 
navadno ni kriva ne ona in ne 
on, kakopak! Vse pride najbr-
že samo ob sebi, ker smo tako 
ustvarjeni. Ampak v naslednji 
zgodi, ki jo bom zdajle povedal, 
ga 'je pa le ona polomila in si je 
bila sama kriva svoje nesreče in 
bunke na glavi. 

Za prazen nič sta se prepirala 
(kot navadno), ker je ona trdi-
la, da se kuha zelje posebej in 
fižol posebej in da se šele po-
tem zmeša, on je pa trdil, da se 
mora kuhati oboje skupaj, in jo 
on po mizi udaril in slovesno iz-
javil, da njegova velja in da bo. 
Pa je ! Ampak je ona sklenila, 
da bo dedcu pokazala, kaj se 
pravi ženi odgovarjati in ne upo-
števati njene kuharske umetno-
sti. Pa je šla in spekla blince 
in jih nalašč zažgala in spekla 
tako trde, da bi ga niti s kladi -
vom ne razbil in bi se prej kla-

divo razbilo kot pa blinc. Take 
blince je postavila pred moža in 
si mislila (rekla ni n ič ) : "Na, 
dedec dedcasti, pa jej te blince, 
če jih moreš!" Pa jih ni! Ene-
ga je skusil ugrizniti, pa bi bil 
skoro ob zobe prišel, pa zagrabi 
enega tistih blincev in ga zabri-
še ženi v glavo. Pa se ni razle-
tel, ampak na glavi se je poka-
zal velik rog. Torej si je žena 
sama sebi spekla nesrečo in so 
bili blinci od tistega časa (za 
vsak slučaj) jako mehki in pri-, 
pravni. 

1 A 

Od zanesljive strani sem zve-
del, da je bil Joe Menart pri Ma-
hu 11a farmah in mu je dala Mrs. 
Mah nekaj lepih krvavic zame. 
To .je bilo okrog Božiča in tistih 
klobas še do danes nisem dobil. 
Zadevo sem izročil svojemu od" 
vetniku, da se dožene: ali so bi-
le klobase izgubljene, ali so iz-
ginile v kak nepoklican želodec. 
Jaz hočem priti stvari do dna! 

230 oseb ubitih v torna-
du na Fiji otokih 

Suva, Fi.ii otoki, 27. februar-
ja. Najsilnejši tornado v zgodo-
vini Fiji otokov je obiskal včeraj 
to mesto in okolico. 230 oseb je 
bilo ubitih. Večina ubitih je do-
mačinov. En sam Evropejec je 
bil ubit. 

A 

Ker se že ravno o k l o b a s a h 
pogovarjamo, s e m se spomnil* 
da je Lahova Pepca pred dvema 
mesecema rekla, da me bo pova-
bila na mesene, ki jih bo sama 
napravila. Prijaznega vabila še 
zdaj čakam in vsak dan sem 
bolj prepričan, da o sv. Jakobu 
je slab čas za klobase delat. 



1931 MAR. 1931 KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

MARC 
7.—Društvo Kranj, plesna 

zabava v Grdinovi dvorani 
8.—Društvo Verovšek, ples v 

S. D. Domu, Waterloo Rd. 
8—Tenorist Louis Belle, kon-

cert v avditoriju S. N. Doma. 
14.—Društvo sv. Katarine, 

card party v Mervarjevi dvo-
rani. 

15. — A m e r i š k i slovenski 
"Orel," telovadna akademija v 
Slovenskem Narodnem Domu na 
St. Clair Ave. 

15.—Društvo U Boj št. 53, 
ples v S. D. Domu, Waterloo 
Rd. 

21.—Društvo Napredne Slo-
venka št. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

22.—Društvo Waterloo Grove 
št. 110, igra v S. D. Domu, Wa-
terloo Rd. 

22.—Dramatično d r u š t v o 
Ivan Cankar, predstava v avdi-
toriju S. N. Doma. 

22.—Idrijčani priredijo na 
Hartmanovih farmah praznova-
nje sv. Jožefa z idrijskimi žin-
krofi. 

28.—Pevski zbor Zarja, od-
sek Slov. Soc. kluba št. 27 JSZ. 
koncert v S. N. Domu na St. 
Clair Ave. 

29.—Društvo Jadran, kon-
cert v S. D. Domu, Waterloo 
Rd. 

29.—Društvo Kristusa Kra-
lja predstava "Pasijon" v Av-
ditoriju S. N. D. 

29.—Podružnica št. 10 S. Z. 
Z. vprizori igro v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

APRIL 
-Ženski odsek S. D. D., 
• S. D. Domu, Waterloo 

5. 
ples 
Rd. 

5.—Dramsko društvo "Abra-
ševič" predstava v Avditoriju 
S. N. D. in ples po predstavi v 
spodnji dvorani. 

8 . — C o m m u n i t y Welfare 
Club, plesna veselica v S. N. D. 
spodnji dvorani. 

11.—Društvo "Clevelandski 
Slovenci št. 14 SDZ" plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. D. 

11.—Društvo sv. Štefana št. 
224 KSKJ, ples v Grdinovi dvo-
rani. 

11.—Slovenska Narodna Či-
talnica zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

12.—Društvo Verovšek, igra 
v S. D. Domu, Waterloo Rd. 

12.—Pevsko društvo "Blaue 
Donau" Koncert v avditoriju 
SND in ples po koncertu v 
spodnji dvorani. 

12.—Društvo Zvon, koncert 
v S. N. Domu v Newburgu. 

12.—D r a m a t i č n o društvo 
Adria igra v Slovenskem Domu 
na Holmes Ave. 

12.—Pevsko društvo Zvon 
koncert v S. N. D, na 80. cesti. 

18.—Društvo Tabor št. 139 
SNPJ, plesna veselica v S. D. 
Dvorani na Prince Ave. 

18.—Društvo sv. Helene, št. 
193 KSKJ zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

18.—Društvo sv. Helene, št. 
193 KSKJ zabavni večer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave. 

18.—Društvo Danica št. 11 
SDZ, plesna veselica v spodnji 
dvorani S. N. D. na St. Clair 
Ave. 

19.—Pevsko društvo Lira, 
koncert v Grdinovi dvorani v 
korist nove cerkve sv. Vida. 

19.—Collinwoodski S o k o l , 
koncert v S. D. Domu, Water-
loo Rd. 

- i s . — M 1 a d i n s k o d r u štvo 
"Comrades št. 56G SNPJ" pro-
slava petletnice in ples v obeh 
dvoranah S. N. D. 

19.—Društvo sv. Neže št. 
139 C. K. of O., proslava 10-
letnice v Knausovi dvorani. 

]<».—Društvo Marije Vnebo-
vzete, št. 103 JSKJ banket v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

25.—Klever Kids Klub za-
bavni večer v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. 

26.—Društvo Strugglers, ples 
v S. D. Domu, Waterloo Rd. 

26.—Dramatično d r u š t v o 
Ivan Cankar, predstava v avdi-
toriju S. N. Doma. 

26.—Društvo Cvet koncert v 
Slov. Del. Dvorani. 

26.—Pevsko društvo Soča, 
koncert v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. 

26.—Koncert in predstava v 
korist cerkve sv. Lovrenca v S. 
N. Domu na 80. cesti. 

26.— Pevsko društvo Soča 
zabavni večer v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

MAJ 
1.—Socijalistična s t r a n k a 

(Socialist Party) Prvomajska 
proslava v Avditoriju S. N. D. 

2.—Društvo sv. Cecilije št. 
37 SDZ" plesna veselica v spod 
nji dvorani S. N. D. 

2.—Društvo Danica, št. 34 
SDZ plesno veselico v Slov. Del. 
Dvorani na Prince Ave. 

3.—Jeanette Perdan, kon-
cert v S. N. Domu na St. Clair 
Ave. 

3.—Oltarno društvo zabavni 
večer v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. 

9.—Ženski klub S. I). Z. 
Zveze, banket v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. 

10. — A m e r i š k i slovenski 
"Orel," materinska proslava v 
Slownskem Narodnem Domu 
na St. Clair Ave. 

10.—Društvo Mlade Cvetke, 
št. 1657 C. O. F. piknik v Ma-
ple Gardens, Maple Heights, O. 

10.— Fara sv. Kristine prvi 
piknik na Strumbljevih prosto-
rih na Bliss Rd. 

17.—Društvo Prijatelj št. 
215 SSPZ, razvitje zastave na 
štrumbljevih prostorih na Bliss 
Rd. 

17.—Triglav igra v S. N. 
Domu na St. Clair Ave. 

17.—Piknik S. N. Doma v 
Maple Heights, pri Anton Go-
rišku na Green Rd. 

17.—"Z a r j a," spomladanski 
koncert v Slov. Nar. Domu. 

24.—Sloboda, popoldan in 
zvečer, v S. D. Domu, Waterloo 
Rd. 

31.—Skupna društva fare 
sv. Vida prirede piknik na Špel 
kotovih farmah. 

3 1 . — D r u š t v o Warrensville, 
št. 31 SDZ, piknik pri A. Gori-
šek na Green Rd. 

31.—Društvo Soča, piknik na 
Močilnikarjevi farmi. 

JUNIJ 
7.—Društvo Bled št. 20 SDZ, 

piknik na Goriškovi farmi na 
Green Rd. 

7—"Zarja" piknik pri Go-
rišku v Noble, O. 

14.—Clevelandski Sokol pik-
nik v Slov. Društ. Domu 20713 
Recher Ave., Euclid, Ohio. 

11.—Društvo Napredni so-
sedje, št. 144 SSPZ piknik na 
Jennings Rd. 

14.—Društvo sv. Alojzija, 
piknik na cerkvenih prostorih, 
Maple Gardens, Maple Heights. 

21.—Društvo Zvon, piknik 
na Goriškovi farmi, Randall, O. 

21.—Društvo sv. Jožefa, št. 
169, KSKJ praznuje 10-letnico 
svojega obstanka. 

28. — A m e r i š k i slovenski 
"Orel," javna telovadba in pik-
nik pa Pintarjevih farmah. 

£8.—"Hrvatska S v o b o d a " 
piknik v Slov. Društvenem Do-
mu 20713 Recher Ave., Euclid, 
Ohio. 

28.—Piknik S. N. Doma v 
Maple Heights, v Maple Gar-
dens. 

28.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar piknik na Močilnikar-
jevi farmi. 

JULIJ 
5.—piknik fare sv. Lovrenca 

na cerkvenih prostorih Maple 
Gardens v Maple Heights. 

Gonja proti slovenski duhov-
ščini je v polnem teku. Fašisti-
čni tisk je zdaj prešel k osebnim 
napadom. Tako se je "Popolo 
di Trieste" v eni izmed zadnjih 
številk spravil na č. g. Omerzo, 
župnega upravitelja pri Sv. Ja-
kobu v Trstu. Očitati mu ne mo-
re nič drugega kot to, da je slo-
venski duhovnik, ki ni rojen v 
Trstu, čeprav ima italijansko 
državljanstvo. Napad pa velja 
predvsem mons. dr. Ukmarju, 
članu tržaškega kapitlja, in tudi 
samemu tržaškemu škofu mons 
Fogarju. List očita škofu, da 
se obdaja s slovanskimi sveto 
vavci, kakor je "srbofil" mons. 
Ukmar, Italijane pa da odslav-
lja. člankar priznava, da je dr. 
Ukmar "pobožen in učen mož," 
toda Slovenec je . . . 

Ta drzni napad uradnega gla-
sila fašistične stranke, pod kate-
rega se je podpisal sam ravna-
telj lista, je vzbudil pri sloven-
skih in italijanskih katoličanih 
ter pri pristnih Tržačanih sploh 
pravo ogorčenje. Priseljenim 
fašističnim časnikarjem, ki bi 
radi napravili v Trstu kariero, 
ni več nič sveto in ustavili se ni-
so niti pri samem škofu, čeprav 
vedo, da ima vsled svoje priljub-
ljenosti neizmeren v p l i v med 
prebivalstvom in da v njem za-
denejo vse mesto. Tako si ti gos-
podje iščejo lavorik. 

Na tržaško prefekturo je bilo 
nedavno pozvanih pet uglednih 
Postojnčanov, in sicer odvetnik 
dr. Vadnjal, oba Burgerjeva. 
lastnika znanih gostilen, g. Se-
ver, gostilničar v Tihi dolini in 
veleposestnik Jurca. Razen dr. 
Vadnjala, ki je odšel v inozem-
stvo, so se vsi odzvali vabilu. Na 
prefekturi so jim očitali, da ru-
jejo proti državi. Nato so jib 
na policijskem ravnateljstvu sli-
kali kakor zločince. Vsem ime-
novanim je policija že davno za-
prla gostilne. 

Goriški policijski ravnatelj je 
pozval k sebi organista iz Pev-
me, in mu prepovedal vstop na 
kor. Naslednjega dne je bil or' 
ganist pozvan še k domačim ka-
rabinerjem. Ti so mu prepoved 
ponovili ter mu zabičali, da mo-
ra ubogati nje, ne pa župnika. 
Policijsko oblastvo ni navedlo 
proti organistu nikake določne 
obtožbe; poleg vsega je organist 
še mladoleten in je šele nedavno 
končal orglarsko šolo. Policija 
bi rada vsilila italijanskega or-
ganista, ki naj bi uvedel italijan-
sko petje v cerkev. To je prvi 
poskus te vrste v goriški okolici. 

Nedavno je izredno sodišče v 
Rimu izreklo razsodbo proti pr-
vi komunistični skupini iz Julij-
ske Krajine. Obtoženci so pove-
čini slovenske narodnosti. Ob-
tožnica pravi, da so preteklo po-
letje v ladjedelnici v Miljah ši-
rili komunistične ideje in trosili 
protifašistične letake. Tako so 
se pojavili komunistični letaki v 
gledališki dvorani v Miljah, ka-
mor so sklicali fašistični sindi-
kalni voditelji delavce na zboro-
vanje, nadalje v ladjedelnicah v 
Tržiču in v raznih tržaških dvo-
raanh. V tržaških predmestjih 
so komunisti 1. avgusta razobe-
sili tri rdeče zastave. 

Na 8 let ječe so bili obsojeni: 
Malalan Henrik, poglavar šte-
vilne družine, z Opčin pri Trstu; 
Peter Črne iz Trsta in Rudolf 
Wilhelm z Opčin. Na 5 let se 
bili obsojeni: N. Chimisso in 11. 
Davi, oba iz Trsta; nadalje Al-
bert Danev (zdaj Danielli) v 
Opčin; Martin Tence iz Sv. Kri-
pri Trstu, in A. Jacus iz Poreča. 
Karel Stanič iz Sežane je dobil 
tri leta in Josip Mahor iz Milj, 
dve leti. F. Antoni je bil opro-
ščen. Malalan Henrik je brat č. 
g. Malalana, dekana v Ospu. 

Naslednjega dne je sodišče iz-
reklo razsodbo proti drugi sku-

pini, ki je bila obdolžena istih 
prestopkov. Silvester Z e r b o, 
čevljar v Miljah, star 52 let, N. 
Pečarič (zdaj Pecchiari) in Fr. 
Steffe, čevljar v Kopru, so bili 
obsojeni na tri leta; V. Babič iz 
Kopra, M. Kariž, iz Trsta, in J. 
Benčina iz Trsta, na dve leti ter 
M. Cavalieri iz Trsta, na eno 
leto; trije drugi so bili oprošče-
ni. Sodišču je predsedoval mi-
lični general Saporiti. O pred-
sedniku Cristiniju, ki je obsodil 
na smrt štiri tržaške Slovence, 
se širijo razne vesti. 

o 

DNEVNE VESTI 

Č R N A Z E N A 
ZGODOVINSKA POVEST 

Priredil Javoran 

Strašen umor na javni 
cesti v Kentucky 

Bardstown, Kentucky, 27. fe-
bruarja. V tukajšnih zaporih 
držijo dva mlada moška iz Chi-
cage, ki sta obdolžena silnega 
zločina. Med mestom Bardsville 
in Hodgestown je bil včeraj na 
javni cesto umorjen 58 letni za-
stopnik Louisville železnice, Carl 
B. James. Ustreljen je bil v sr-
ce. Njegova žena je morala mir-
no gledati, ko so njenega moža 
ubili. James in žena sta se vozi-
la z avtomobilom po cesti, ko sta 
dva mimoidoča trampa prosila, 
da se ju vzame v avto, kar je 
James storil. Spotoma je pa 
eden izmed njiju potegnil revol-
ver in ustrelil voznika avtomo-
bila. Truplo so vrgli ven, prisi-
lili žensko, da je izstopila, nakar 
sta naglo odpeljala naprej. V 
divjem diru sta pa v Bardsville 
zavozila v sodnisko poslopje. Tu 
sta bila aretirana. 

Baje je 94,500,000 Nem-
cev na svetu 

Berlin, 28. februarja. Profe-
sor Winkler, ki predava na du-
najski univerzi, je pravkar izdal 
statistično poročilo, da se naha-
ja na vsem svetu 94,500,000 
Nemcev, in izmed teh jih živi 
baje 11,000,000 v Zedinjenih 
državah. V Nemčiji se nahaja 
62,500.000 Nemcev, v Avstriji 
6,300,000, in v Franciji 1,700,-
000, ter na Poljskem 1,350,000. 
Ostali Nemci so raztreseni po 
celem svetu. Toda štatistika 
vladnega urada v Washingtonu 
pravi, da se nahaja v Ameriki 
le 6,500,000 Nemcev, ne pa 11 
milijonov kot to pripoveduje pro-
fesor Winkler. 

Veliki štrajk tekstilcev je 
končan 

Lawrence, Mass., 27. februar 
ja. Uslužbenci treh t o v a r e n 
American Woolen Co., ki so bili 
na štrajku od zadnje sobote, so 
glasovali, da se vrnejo na delo 
Stare plače se vrnejo in tako-
zvani "efficiency experts" se od 
pravijo iz tovarne. 

AVGUST 
16.—Dramsko društvo Naša 

Zvezda, piknik na Goriškovih 
farmah v Noble, O. 

23.—Društvo Cvet, piknik na 
prostorih fare sv. Lovrenca. 

40,000 bo veselih 
Glasom nove postave, ki jo je 

naredil kongres Zedinjenih dr 
žav, je 40.000 Clevelandčanov 
bivših vojakov ameriške arma-
de, upravičenih do $500.00 na 
grade, ki se jim bo izplačala iz 
blagajne Zedinjenih držav, Vsak 
bivši vojak dobi $500.00. Urad, 
ki bo upravljal to zadevo, se na-
haja v Hana Bldg. 

Boj radi stadiona 
Mestni stadion, ki bi moral bi-

ti odprt 1. julija, najbrž ne bo 
gotov. Prišlo je do nasprotja 
med načelnikom delavcev in med 
zastopnikom gradbene družbe. 
Mestni manager si prizadeva, 
da spor poravna. 

Influenca se širi 
Mestni zdravstveni komisar 

se je izjavil, da je bilo ta teden 
sporočenih zdravstveni oblasti 
1039 novih slučajev influence. 
33 oseb je umrlo v mestu tekom 
preteklega tedna za to nevarno 
boleznijo. 

Popravek 
V poročilu o smrti Mrs. Mary 

Turk iz Green Rd., je bilo poro-
čano pretekli teden, da je zapu-
stila ranjka Mrs. Turk hčer Ag-
nes, poročeno Grdanc. Pravil-
no se mora glasiti ime Gredenc. 

"O križani Gospod in Bog, pri-
hrani mi to trpljenje!" je zakri-
čal in potem je drvil po poti na-
prej kakor bi ga podil sovražnik. 

Kakor lahkokrila ptica je te-
kel p r o t i svojemu domačemu 
kraju, po njegovi glavi pa je br-
zelo tisoč raznoličnih misli — 
o njegovi preteklosti sedanjosti 
in prihodnjosti. Kakor da je di-
hnilo od nekod vanj veliko živ-
ljenje s svojo mogočno silo, so se 
mu zdeli dnevi njegove prve lju-
bezni, ko se je seznanil in po-
ročil z Nigano. Toda minili so. 
— Pa zopet mu je zasijalo soln-
ce sreče — in še lepše in prijet-
nejše, tako da se mu je vsa nje-
gova prejšnja sreča zdela le sen-
ca brez življenja. Zares, dnevi 
njegove sreče z Zalko so se mu 
zdeli kakor krasna pomlad, ko se 
široka loka odene z visoko travo, 
ko bele breze pokrije zeleno list-
je, ko se po gredicah upogibajo 
cvetja polne rože — sploh ko je 
vsa zemlja odeta v razkošnem 
<rasu. Zdelo se mu je, kakor da 
e tiste dni kraljevala nad njim 

mlada kraljica pomlad, ki je bi-
prispela od daleč na brzih 

etrovih, na jasnih oblakih ter z 
zmagovito silo posedla zemljo, 

a je utrdila v njegovi družinj 
svoje tiho, mirno kraljestvo, sil-
no in samozavestno v svoji moči. 
Toda kakor da mu je bila usoda 
zavistna ali ljubosumna: solnce 
sreče se je nagnilo proti zapadu, 
porumenele so trave na zeleni 
rati, breze so boječe zašepetale, 

cvetje se je osulo z rož. Lepa 
kraljica pomlad se je postarala, 
sovražniki so planili v deželo in 
prinesli smrt njenemu kralje-
stvu. Zdelo se je, cla je odšla 
vsa ona krasota na brzih vetro-
vih, na temnih oblakih in da je 
njeno kraljestvo padlo, od koder 
je vzklilo — oni strašni večer, 
vo ga j e odvedla Nigana. Prišla 
e jesen. Pa zopet si je ustano-

vil novo srečo. 

Bogve koliko misli bi se mu 
bilo še vrinilo v glavo, da ni ne-
nadoma obstal in moral obrniti 
pozornost drugam: stal je že tik 
ob brdskem polju in le še za par 
lučajev so bile od njega oddalje-

brdske hiše. 
Da, vse so še stale, tako pri-

jazno in pa tako domače druga 
poleg druge — samo tam, kjer 
bi morala biti njegova hiša 
toda kaj naj pomeni to? — Ali 
ne stoji na istem mestu novo po-
s l o p j e ? — Da, vsekakor. Toda 
bila je le majhna lesena hišica, 
nič večji kakor čebeljnak. Fran 
ce si ni mogel razložiti, kdo in 
čemu je postavil to leseno zave-
tišče. 

Ko je tako zrl proti vasi, je 
naenkrat postalo živahno pri 
Anželjevi hiši. Pred skednjem 
se je sušil širok ograbek sena, 
katerega so na vsak način hote-
li še danes spraviti. Ravnokar 
se je prikazal svak z grabi j ami 
na ramenu, za njim hlapec, po-
tem Anželjeva žena — vse je se 
dobro poznal — in zdaj — veli-
ki Bog! — to je bila Zalka — 
Zalka prav taka kakor jo je za-
pustil, z rdečim krilom in snež-
nobelimi rokavi. Z desnico je 
peljala otroka — njegovo dete 
— Francka! 

Hotel je skočiti čez bližnji plot 
in hiteti čez travnik — njej v 
objem. Tedaj pa se je spomnil, 
da jo nenadno in nepričakovano 
svidenje utegne preveč prestra-
šiti in ji škoditi. Zato jo mora 
naprej pripraviti. 

Po vsem životu se tresoč je 
stopil za bližnjo lipo in dalje zrl 
proti cilju svojega hrepenenja. 
Videl je, kako .je Zalka položila 
dečka na kup sena, kako se je ta 
veselo igral in radostno poska-
koval. Zalka je prijela za grab-
lje. Bila .ie še vedno ista sloka 
postava, imela še vedno urne in 
pridne roke. Neka neodoljiva 
sila ga je vlekla tjakaj — k njej-
Pa se je premagal, je stisnil zo-
be skupaj in se prijel za lipovo 
vejo. Toda kaj je bilo to? kaj naj 

to pomeni? — Tako prijazno 
zaupljivo je govorila s hlapcem 
in se zraven smejala tako veselo 
in čvrsto, kakor bi njenega ob-
ličja še nikdar ne bila zagrnila 
nesreča in kakor bi njenega sr-
ca še nikdar ne bila obtežila ve-
lika skrb — in zdaj, medtem ko 
je krepko držala za grablje, je 
začela peti, tako jasno in veselo 
kakor ptič, ki ne more več pri-
krivati svojega veselja. To je bil 
njen sveži, čisti in mehkodoneči 
glas, ki ga je v prejšnjih časih 
tolikokrat tako očaral in vzra-
dostil. Danes pa mu je ta glas 
rezal srce kot mrzel, ostrona-
brušen nož in skoro je kriknil 
na ves glas, tako ga je zabolelo. 

Torej ga je resnično pozabi-
la? — Izpred oči, iz spomina? — 
Kako so torej ženske nestalne, 
hitre, vihrave! če bi 
zdaj stopil pred njo, kako bi ga 
pač pogledala z debelimi očmi 
in se prestrašila! Kaj 
šele, če bi izvedela njegovo skriv-
nost; potem bi šele bežala pred 
njim! — Ponovno se je moral 
ozreti tja proti njej, toda čim 
dalje je opazoval njeno brhko 
postavo, tem tesneje mu je po-
stalo pri srcu. Slednjič se je 
ojunačil in se začel počasi in 
oprezno plaziti ob plotu nazaj 
proti cesti. Nova misel mu je 
namreč šinila v glavo. Sklenil je 
iti v Radovljico k župniku, ki ga 
je bil poročil z Zalko in katerega 
je zelo spoštoval zaradi njegove-
ga dobrega srca in njegove pri-
jaznosti in uljudnosti. Pri njem 
je hotel poizvedeti vse razmere 
in ga prositi za svet. 

Stopil je čez plot in potem šel 
po polju kakih sto korakov, da 
je prišel do meje. Tu je ves utru-
jen legel pod košate veje mo-
gočne smreke. Vzdihoval je ka-
kor bolnik v zadnjih trenutkih 
pred smrtjo, prsi so se mu mo-
čno dvigale in usta so nepresta-
no šepetala usodne besede: "Za-
puščen — pozabljen!" 

Naznanilo 

Danes zvečer bo seja društva 
sv. Marije Magdalene, št. 162, 
K. S. K. Jednote, ob 8. uri v na-
vadnem prostoru, članice, le 
pridite na to sejo; bo kratka, po 
seji pa bomo malo pokramljale, 
imele nekoliko prigrizka in ne-
kak Card party. One, ki bodo 
dobro igrale, bodo odnesle dobit-
ke, zato pa, sestre, le pridno sku-
paj za svoj domač zabavni ve-
čer, in obenem stlorimo svojo 
dolžnost s tem, da se udeležimo 
društvene seje. — Na svidenje 
nocoj v stari šolski dvorani sv. 
Vida! — Pozdrav, • 

Marija Hochevar, tajnica. 

V najem se da 

stanovanje 5 sob in kopališče, 
zgorej ali spodaj, jako lepo de-
korirano. Porč spredaj in za-
daj. 891 E. 72 n d St. EVer green 
0680-W. J. Heipp. (52) 

Stanovanje 
se odda v najem in kopališče, 
garaža. 1215 Addison Rd. — 
Vpraša se na 6424 Spilker Ave. 

(52) 

V slovenski naselbini 
je najboljša farma naprodaj po 
prav nizki ceni. Več se pozve 
pri Mary Rozman, R. 3, Box 101 
Marshfield, Wis. (52) 

ženska išče 
hišno delo ali najsibo kakoršno-
koli delo. 1060 E". 61st St. (51) 

Naprodaj je hiša 
6 sob in garaža, 2 leti stara, z 
vsemi udobnostmi; na 185. St. 
blizu La Salle gledališča. Za-
menja se tudi za majhno, staro 
hišo blizu St. Clair Ave., med 70. 
in 55. cesto. Cena zelo nizka. 
Za podrobnosti vprašajte 

B. J. Hribar 
954 E. 144th St. 

Tel. Glenville 2500 (51) 

Ni opazil, da se je solnce že 
zdavnaj začelo pomikati proti 
zatonu in da so temnomodre 
sence dreves in gričev postajale 
vedno daljše in daljše, pa tudi 
vedno bolj motne in nerazločne. 
Hladen veter je privel od Stola 
sem in povzročil skrivnostno še-
petanpe na vrhovih smrek in 
jelk. Sedaj se je vzdramil tudi 
Bregar in stegnil roki. Pa kljub 
mehkemu in toplemu zraku, ki 
ga je obkroževal, je vendar pre-
šinjal vse njegove ude mraz, ta-
ko da se .je ves tresel. Nekaj 
minut je še stal in premišljeval, 
potem pa je šel počasi naprej po 
travniku. Prišel je do poti, ki je 
peljala s ceste na Brda. Zdaj je 
podvizal korake. Naenkrat pa .je 
obstal kakor okamenel. Kakih 
deset korakov pred njim je bila 
naslonjena na velik kamen lese-
na klop, na njej je sedela žen-
ska postava, črno oblečena in 
črno pokrita; obraz pa si je za-
krivala z rokama. Nekaj tre-
nutkov je France stal kakor 
nem, potem se je pa približal že-
ni. — Ko je ta zaslišala njegove 
korake, je prestrašena skočila 
pokonci — tri, štiri srčne udar-
ce dolgo sta si zrla oba kakor 
očarana drug drugemu v oči — 
potem sta pa kriknila oba ob-
enem : 

"France!" "Zalka!" 
In že sta bila v objemu. Oba 

sta čutila, kako sta se tresla po 
životu, in dolgo, dolgo nista mo-
gla izpregovoriti nobene besedi-
ce, nobenega zloga; držala sta 
se samo v tihem objemu in pu-
stila, da sta govorili srci. Sled-
njič je začela Zalka stokajoče 
govoriti: 

(Dalje sledi) 

MALI OGLXST 

V najem 

se da več stanovanj, po šest sob. 
Vprašajte na 6128 Št. Clair Ave. 
Suite No. 10. • (55) 

Naprodaj je 
hiša, za eno družino, jako čedna 
hiša, 6. sob, kopališče, 1'urnez, 
lepa trata, vrt. Hiša se nahaja 
na Cornelia Ave. Vprašajte na 
1646 E. 38th St. (51) 

Dve sobi 
se oddasta, pripravni za pečlar-
je. Gorkota in kopališče. 1142 
E. 66th St. (51) 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna saloga oblak 
la t«« opran« aa •«»•-
ata la družica 

Beauty Parlor 
V«dao 
itaskl 

aajaodaraalil 
klobuki. 

Triirlu u|rtt vtaba ara4a »•»• •k*ml aula lata. 
6111 ST. CLAIR AVI . 

HEnderson 7112 
(U. Ttau. H.) 

JOSEPH J. OGRIN 
ODVETNIK 

401 Engineers Bldg. 
Main 4126 

Zvefcer: 

15621 Waterloo Rd. 
Ken more 1694 

Čedno stanovanje 

se odda, s štirimi sobami, kopa-
lišče, toplota. Rent $18.00. Tudi 
garaža, ako se zahteva. Blizu 
Union ali Broadway kare. 3597 
E. 72ud St. (53) 

Pristni Ulue Diamond, Pocahontas, 
I.ehigh Hard Coal, najboljši i/. Ohio, 
Kentucky in W. Va. Naš virKingki Ash 
bit: lump Kori kakor l 'ocahontas in sta-
ne manj. Itazvažamo iz naše povečane 
salog« na Quincy :—East 105 th, G Art it-Id 
111 00. 

The Yates Coal Company 
303 Rockefeller Bldg. 

M A i n 7878 

i 

I 1 

Michael Casserman 
18700 Shawnee Ave. 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 3877 

I 
I 
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Piratje na reki Mississippi 
SPISAL FRIEDRICH GERSTAECKER 

Za "Ameriško Domovino" prevcl A. Šabec 

J 
(Nadaljevanje) 

čolnarji so prišli v tem drug 
7.a drugim na krov ter prijeli 
vesla, pripravljeni, da se uprejo 
vanje, čim krmar naravna kr-
milo. Bili pa, ki je stal zadaj 
pri krmilu ter z nevoljnim za-
čudenjem opazoval vse to, je se-
daj zaklical: 

•— Božja strela, kdo vam je 
pa rekel, da boste veslali? Ali bi 
radi, da se zaletimo v kak hlod, 
katerih je vsepolno tukaj ? 

— Ne, Bili, — je rekel Edge-
worth, prislonil svojo puško na 
šotor, poleg katerega je ležal 
njegov pes Volk, ter stopil k 
Billu. — Mi se bomo ustavili 
tamle, kjer slišite sekiro. Diši-
te torej nekoliko na levo 

— Neumnost! — je zamrmral 
Bili. — Breg tam čez je poln 
hlodov in brun. Odložite vesla 
in počakajte še par ur. Dalje 
doli, ob vznožju otoka št. 62, je 
izboren prostor za pristanje. 

— Ne, ne, Bili, kar držite k 
arkansaškemu bregu; rajši sem 
zdaj nekoliko bolj previden, ka-
kor da sem obrtovor in čoln. 

— Ampak, saj vam pravim, 
gospod, — je rekel zdaj Black-
foot željno, — da ne smemo po 
nepotrebnem tratiti dragocene-
ga čas. — Jaz moram imeti bla-
go jutri zarana v Viktoriji, si-
cer ga sploh ne morem rabiti. 

— Ah, gospod, o morati tukaj 
sploh ni govora, — je rekel Ed-
gewortli. — Če bi šlo samo za 
blago, bi še nič ne rekel, toda v 
nevarnosti so tudi naša življe-
nja. Saj nimamo niti čolna se-
boj, kamor bi se lahko zatekli v 
slučaju potrebe. 

—: Toda meni ni tovor niti 
centa vreden, če ga nimam ju-
tri 

— I, pa ga pustite v božjem 
imenu, — je odgovoril Edge-
worth hladnokrvno. — č e vam 
ne pripravim blaga do gotovega 
časa v Viktorijo, niste torej na 
nič več vezani. Blago ne bo za-
strantega nič slabše, in bom že 
dobil koga, ki ga bo kupil. Bili, 
tak držite h kraju, sicer bomo 
šli mirno. 

Blackfoot je jezno udaril z 
nogo ob tla, Bili pa, ki nekaj ča-
sa ni vedel, kaj naj stori, se je 
mahoma odločil ter naravnal kr-
milo in obrnil čoln proti bregu. 

— Tak povej mi, Bili, kaj ti 
je sam hudič šinil v glavo, da 
ubogaš tega starega norca? — 
je rekel Blackfoot, ko j e stopil 
med tem h krmarju, dočim so 
bili Čolnarji zaposleni s svojim 
delom. — če zdaj pristanemo in 
počakamo tukaj jasnega dneva, 
stavim deset proti eni, da bo naš 
lep načrt padel v vodo. 

— Kaj se j im hočeš zdaj upre-
ti, — je rekel Bili, — ko sva sa-
mo dva proti vsem tem ljudem, 
proti katerima ne samo, da nič 
ne opraviva, marveč se izposta-
viva tudi največji nevarnosti? 

— Toda, kako, hudiča 
— Če nisi na glavo padel, to-

rej pusti, da za trenotelc njiho-
va obvelja. Ne bosta pretekli ni-
ti dve uri, pa bomo že spet na po-
ti proti svojemu colju. Če zdaj 
pristanemo in čoln privežemo, 
se bodo pomirili in brezskrbno 
pospali, nakar ne bo nič lažjega 
kot prerezati vrv, ki nas drži k 
bregu, če nič ne opazijo, se bo-
do zbudili šele v večnosti, če pa 
opazijo prej, bomo imeli seveda 
mal ples, katerega pa ni moč 
odložiti. 

— To je nevarna stvar, — je 
rekel Blackfoot nevoljno.—Bož-
ja strela, če bi ti prokleti čol-
narji vsaj še eno uro počakali! 
In da j e moral ta prokleti drvar 
tam preko še tako pozno v noč 
klestiti po drevju! 

— Pripravite vrv ! — je zakli-
cal zdaj Bili čolnarjem, ko so se 
opazile v megli temne sence ob-
režnega drevja. 

Dolgi čolnar j e spretno vrgel 

vrv okoli orjaškega drevesa, na-
kar se je še sam s prožpim sko-
kom pognal za vrvjo. 

Ko je bil čoln privezan, so si 
čolnarji privoščili malo okrepči-
la in pridružil se jim je tudi kr-
mar Bili. 

Polagoma je postalo mirno in 
tiho na čolnu, čolnarji so odšli 
večinoma spat v notranjščino 
čolna, samo krmar Bill in Black-
foot sta ostala na krovu. Bili 
se je zleknil po krovu v bližini 
krmila, Blackfoot pa je legel na 
prvi konec čolna, tja, kjer je bil 
čoln privezan ob drevo. Na 
krovu je ostal tudi Edgeworth, 
ki si je naredil ležišče poleg za-
bojev; poleg njega je ležal pes 
Volk, ki je v klobčič zvit spal na 
krovu. 

Dasi je Edgeworth nepremič-
no in mirno ležal, vendar ni 
spal, temveč napeto poslušal na 
vsak šum, ki bi ga utegnil sliša-
ti. Kar je danes doživel, ga je 
potrdilo v misli, da sta oba, kr-
mar in dozdevni kupec, dome-
njena. V užigalni luknji svoje 
puške je res našel žebelj, in ve-
del je, da je moral imeti dozdev-
ni kupec tehten vzrok, ker mu 
je hotel storiti puško nerabno. 

Tako je mirno preteklo več 
ur. Bili, ki je medtem večkrat 
dvignil glavo ter napeto prisluš-
koval, je nenadoma odvrgel svo-
jo odejo ter previdno vstal. Nič 
se ni ganilo, in edino, kar je opa-
zil, sta, bili iztegnjeni postavi 
Blackfoota in starega Edgewor-
tha, ki sta ležala na krovu. Po-
časi in previdno se je približal 
mestu, kjer je bila privezana 
vrv, ki je držala čoln ob bregu. 
Bal se je samo tega, da se bo 
čoln v močnem toku stresel, ko 
bo nenadoma oproščen vezi, ki 
ga drže na breg. č e bi se pri 
tem čolnarji zbudili in našli pre-
rezano vrv, bi ga gotovo osumili 
in položaj bi postal v tem sluča-
ju za oba nevaren. 

— Ali je čas? — je tedaj ti-
ho vprašal Blackfoot, ki je le-
žal pri vrvi. 

— Da, — je odgovoril Bili ti-
ho. Pri tem je videl, kako se je 
dvignila Blackfootova roka ter 
pričela v naslednjem trenotku 
počasi rezati vrv. Blackfoot je 
rezal počasi, vlakno za vlaknom, 
ki so tvorila vrv, Bili pa, ki je 
videl, da gre VSQ dobro in srečno 
izpod rok, se je prav tako nesliš-
no, kakor je bil prišel, splazil zo-
pet nazaj v zadnji konec čolna, 
kjer se j e spet zavil v svojo ode-
join legel na krov. 

Ko je Edgeworth opazil Billa 
plaziti se na sprednji konec čol-
na, je previdno prijel za svojo 
puško ter lahno dvignil glavo, da 

bi videl, kakšen opravek i m a 
Bili tam spredaj. Kmalu nato je 
slišal šepetanje glasov, dasi be-
sed ni mogel razumeti, nakar je 
ugledal spet svojega krmarja, ki 
se je plazil nazaj na zadnji ko-
nec čolna. 

Medtem pa je Blackfoot po-
časi in previdno rezal vrv, in ko 
so bila prerezana njena zadnja 
vlakna, se j e s komaj opaznim 
stresljajem čoln odtrgal, nakar 
ga je tok odnesel dalje s seboj. 

26. Znamenje in uspeh. 
Odločilni korak je bil storjen 

— čoln je plaval s tokom nizdol: 
naproti otoku in svoji pogubi. 
Ljudje pa, nad katerih glavami 
je visel meč, so mirno in pokoj-
no spali. Celo Mrs. Everett, ki 
je bila utrujena radi razburlji-
vih dogodkov zadnjih ur, je mir-
no spala na svoji odeji v šotoru. 

Krmar Bil je zdaj spet vstal 
ter se splazil na sprednji ko-
nec čolna, kjer je ležal' njegov 
tovariš Blackfoot, ki je dvignil 
glavo, ko je začutil nekoga po-
leg sebe. 

•— Zdaj smo že blizu otoka, 
— je zašepetal Bili tovarišu, — 
zakaj že čujem šumenje vode. 

— Tudi jaz sem to slišal, — 
je rekel Blackfoot, — vendar pa 
se mi zdi, kakor da je nekoliko 
predaleč na desno. Mogoče, da 
nas je tok zanesel dlje, kakor 
smo pričakovali. Nu, pa' končno 
je morda še bolje tako. Ti sto-
pi h krmilu ter zakrmi nekoliko 
na desno. 

— To ne gre, — je rekel Bili. 
— škripanje težkega krmila bi 
zbudilo speče, na vsak način pa 
vsaj starega. .. . Pst! Pes že 
renči!. . . Samo d& bi mogel že 
enkrat to prokleto bestijo vreči 
preko krova! 

— Tam preko nekaj slišim, — 
je zašepetal Blackfoot — Pri 
Bogu, to mora biti naš otok. Kaj 
ko bi moštvo poklicali na krov 
in k veslom. Fantje so zdaj za-
spani in bi, čini bi ugledali pre-
trgano vrv, z vsemi silami vesla-
li naravnost na peščenino. 

— Morda, — je rekel Bil ter 
zmajal z glavo. — če bi gotovo 
vedel, da bi storili tako, bi bil 
ta načrt izvrsten, č e bi se pa 
ne zgodilo tako, tedaj smo našo 
stvar zaigrali in izpostavili bi 
sami sebe smrtni nevarnosti. Ne, 
kakor hitro pridemo nekoliko ni-
že dol, se lahko zbudijo vsled mo-
jega strela, toda prej pa porini-
va tistile težak zaboj, ki je na 
krovu, preko odprtine, ki vodi v 
dol j ne prostore, tako da ne bo 
mogel nihče izmed teh, ki spo-
daj spe,.na krov, in bova lahko 
radi njih brez skrbi. Ti boš pa 
medtem spravil starega s sveta 
— ta strel naj bo istočasno naš 
signal. Od njegove puške se ti 
itak ni ničesar bati, zato bova 
ubila dvoje muh z enim udar-
cem. Cela družba bo ujeta, ka-
kor podgane v pasti, nakar se 
jih bo lahko spravilo posamezno 
s tega sveta, ko bodo prihajali 
drug za drugim na krov, saj na-
ši ljudje bodo kmalu tu. 

— O, gotovo! — je rekel sta-
ri pirat Blackfoot. 

— Nu, prav, — je rekel Bili. 

12-letni William Senior, iz Montclair, N. J. je po nesre-
či ustrelil svojo 7-letno sestrico, Constance, ko sta se otroka 
igrala s puško. Fantiča so izročili mladinskemu sodniku in 
je jako potrt radi nesreče. 

- Torej nikar ne izgubljajva 
več časa. Strela, zaboj je težak! 
Pazi in ne delaj ropota! 

Moža sta pričela potiskati za-
boj nad odprtino, ki je vodila v 
podkrovje. 

Imenik raznih društev 

SV. VIDA, ŠT. 25 KSKJ 
Predsednik Anton Škulj, 1099 R. 

71st St.; tajnik. Anthony J. Portuna, 
1093 E. 64tli St.; Ignac Šepic, bla-
gajnik. Zdravniki: dr. J. M. Seliškar, 
dr. M. P. Oman, dr. L. J. Perme, dr. 
A. J. Perko. Društvo zboruje vsako 
prvo nedeljo v mesecu v Knausovi 
dvorani ob 1. uri popoldne. Ases-
ment se pobira na seji samo od 11. 
dopoldne do 3. popoldne. V društvo 
se sprejemajo člani in članice od 16. 
do 55. leta. Zavarujete se lahko za 
20-letno zavarovanje ali za dosmrtno 
od $250 do $2,000. Bolniška podpora 
je $7 in $14 na teden. V slučaju bo -
lezni se naj bolnik javi pri tajniku, 
da dobi zdravniški list in karto in se 
naj ravna po jetnotinih pravilih. V 
društvo se sprejemajo tudi otroci do 
16. leta. 

S. P. P. DRUŠTVO ZVON 
Predsednik Andrew Režin, podpred-

sednik Joseph Blatnik, tajnik Andrej 
Žagar, 3569 E. 80 th St.; blagajnik 
Joseph Plute, zapisnikar Anton Me-
ljač. Nadzorniki: Domen Blatnik, 
Mike Vrček, Anton Erjavec. Pevo-
vodja Primož Kogoj . Društvene seje 
se vršijo vsako četrto nedeljo v me-
secu ob 9:30 dopoldne. Pevske vaje 
pa ob deseti uri dopoldne ob nede-
ljah, v četrtkih pa ob 7. uri zvečer. 

SRCA MARIJE (STARO) 
Predsednica Julija Brezovar, pod-

predsednica Mary Grdina, tajnica 
Prances Novak, 6326 Carl Ave., bla-
gajničarka Katarina Perme, druga 
tajnica Mary Bradach, 1153 E. 167th 
St., odbornice: Mary Škulj, Ana Er-
bežnik. Nadzornice: 'Louise Pikš, 
Genovefa Supan, Jennie Brodnik. R e -
diteljica Frances Kasunič. Bolniška 
obiskovalka oddaljenih bolnic Helena 
Simončič. Zdravniki: dr. James Se-
liškar, dr. L. J. Perme, dr. M. P. 
Oman. Za oglas in naznanila je 
"Ameriška Domovina." Seje se vr-
šijo v stari šoli sv. Vida, in sicer 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne. 

DR. SV. NEŽE, ŠT. 139 C. K. of O. 
Predsednica Mary Peterlin, 9605 

Yale Ave.; podpredsednica Theresa 
Kcstanjšek, 5403 Homer Ave.; blaga j -
ničarka Katarina Perme, 1133 Nor-
wood Rd.; zapisnikarica Frances Russ 
1099 E. 71st St.; finančna tajnica 
Jennie Melle, 6806 Bonna Ave.; vra-
tarica Frances Kasunič, 7510 Lock-
year Ave. Nadzornice: Mary Skilly, 
Mary Peterlin, Eva Peterlin. 
Zdravnika dr. J. M. Seliškar in dr. 
L. J. Perme. Društvo zboruje v stari 
šoli sv. Vida vsako tretjo sredo v 
mesecu. 

SV. JOŽEFA, (SAMOSTOJNO) 
Predsednik Frank Koren, 1583 E. 

41st St.; podpredsednik Josip Laurič, 
7108 St. Clair Ave.; tajnik John Germ 
1089 E. 64th St.; blagajnik Josip Er-
bežnik, 6215 Carl Ave.; zapisnikar 
Anton Bolka, 509 E. 143rd St.; za-
stopnik Frank Košmerlj, 455 E. 152nd 
St., Collinwod. Nadzorniki: John H. 
Urbas, Anton Zakrajšek in Frank Z a -
krajšek. Zdravnik Dr. J. M. Selišlc-r. 
Društvo zboruje četrto nedeljo v me-
secu ob 2. uri popoldne v S. N. Domu, 
soba št. 3 (staro poslopje). 

trto soboto v mesecu v Slov. Nar. 
Domu, soba št. 4, staro poslopje. 
Društvo plačuje $200 smrtnine in $1 
dnevne bolniške podpore za $1 me-
sečnine. Sprejema nove člane od 16. 
do 45. leta, s prosto pristopnino in 
zdravniško p r e i s k a v o . Društveni 
zdravniki so: dr. Seliškar, dr. Kern, 
dr. Oman in dr. Perme. Zastopnik 
za Narodni Dom John Žnidaršič, za 
Klub društev John Krašovic in Frank 
Baraga. 

PRESVETEGA SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik John Levstek, 646 E. 

115th St.; podpredsednik Jernej K r a -
šovec, tajnik John Pirnat, 1234 E. 
61st St.; blagajnik John Martinčič. 
1037 E. 61st St.; finančni tajnik Leo 
Novak, pomožni tajnik Frank Lev-
stek, maršal Anton Hlapše, vratar 
Anton Pevec, zastavonoša Kari Škulj. 
Nadzorniki: Anton Zaje, Andrej T e -
kavc in Frank Komidar. Društvo 
zboruje vsako drugo nedeljo popoldne 
ob 1. uri v Slov. Nar. Domu, št. 1, no -
vo poslopje. Nahaja se na dobri fi-
nančni podlagi. 

DO SLUŽENCI 
Predsednik Joseph Lozar, podpred-

sednik Andrew Lekšan, tajnik John 
J. Kikol, blagajnik Joseph Markovič, 
zapisnikar Frank Kuhar. Nadzorni-
ki: Frank Kuhar, Frank Virant, An-
drew Virant. Zastavonoša Joseph 
Skuly. Zdravniki dr. F. J. Kern, dr. 
L. J. Perme, dr. Oman. Zastopnik 
Kluba društev S. N. Doma, John J. 
Kikol. Zastopnik skupnih društev i'a-
re sv. Vida, Ignac Luznar. 

SLOVENIJA 
Predsednik Louis Tomše, podpred-

sednik Jakob Grošel, tajnik Joseph 
Deienda, 5334 Spencer Ave.; blagaj-
nik John Fortuna, 1401 E. 47th St.; 
zapisnikar George Matijatko. Nad-
zorniki: Math Vihtelič. Matija Mli-
nar, John Germ. Društveni zdravni-
ki: dr. Kern, dr. Perme in dr. Oman. 
Društvo zboruje vsako prvo nedeljo v 
mesecu v S. N. Domu (staro poslopje). 

Sy . ANTONA PADOVANSKEGA 
Predsednik Louis Gliha, podpred-

sednik Joseph Globokar, tajnik Louis 
Hočevar, 9914 Elizabeth Ave., zapis-
nikar Frank Papeži blagajnik Frank 
Marinčič. Nadzorniki: dr. Perko, An-
ton Rus, Frank Glavič. Zdravnik dr. 
A. J. Perko. Društvo zboruje vsako 
četrto nedeljo v mesecu ob 1. uri po -
poldne v S. N. Domu na 80. cesti. 
Društvo ima prosto pristopnino skozi 
celo leto 1931. 

SV. ALOJZIJA 
Predsednik John Vidmar, podpred-

sednik Jakob Resnik, prvi tajnik 
John Rogelj, 3556 E. 80th St., drugi 
tajnik Joseph Miler, blagajnik Frank 
Stražar. Nadzorniki: Joseph Maver, 
Frank Mulh, Frank Zupančič. Z a -
stopnika za S. N. Dom v Newburgu: 
Joseph Maver in Rudolf Sadar. Z a -
stopnik za Slov. Nar. Dom v Maple 
Heights, Louis Gros. Zdravnik dr. A. 
J. Perko. Društvo zboruje vsako če -
trto nedeljo v mesecu v Slov. Nar. 
Domu v Newburgu na 80. cesti ob 1. 
uri popoldne. Sprejemajo se novi 
člani od 16. do 45. leta. 

S. P. DR. ŽUŽEMBERK 
Predsednik Louis Roje, podpredsed-

nik in zapisnikar Rok Šprajc, tajnik 
Jchn Ubic, 1426 E. 55th St.; blagaj-
nik Josip Šlogar, vratar John Jak-
šič, pregledovala knjig Anton Sršen, 
Rudolph Zupančič in Josip Šlogar 
Jr. Pomočnika blagajniku John Za-
verl in Andrej Škerlj. Društvo zbo-
ruje vsako prvo sredo v mesecu v S 
N. Domu, dvorana št. 3, staro po-
slopje. Društvo sprejema člane do 
45. leta, inja pa tudi mladinski odde-
lek. Mesečnina za odrasle je $1.25 
za $1.00 dnevne podpore. Za mladi-
no je mesečnina 25 centov. Dru-
štvena zdravnika sta dr. Kern in dr 
Perme. 

SLOV. KAT. PEV. DR. LIRA 
Predsednik Josip Meglič, 1003 E 

64th St.; podpredsednik in pevovodja 
Peter Srnovršnik, 6127 St. Clair Ave.: 
tajnica Anna Grčar, 1089 E. C8th St.; 
blagajničarka Mary Sterk. Nadzorni-
ki: John Zupane, Rudi Pole in Mary 
Maček. Duhovni vodja Rev. B. Po-
nikvar. Zastopniki združenih društev 
fare sv. Vida: Josip Meglič. M. Brod-
nik, Ana Grčar, Frank Švigel. Ko-
lektor Frank Švigel. 

LOŠKA DOLINA 
Predsednik Frank Baraga, 1102 E. 

64th St., podpredsednik Franc Tru-
den, tajnik John Žnidaršič, 6617 
Schaefer Ave., blagajnik in zapisni-
kar John Spsch Jr. Nadzorniki: 
Jchn Krašovec, John Mlakar in Josip 
Žnidaršič. Društvo zboruje vsako če -

DR. Z. M. B. 
Predsednik Andy Sadar, podpred-

sednik Joseph Pograjc, Joseph Centa, 
1175 Addison Rd., tajnik-zapisnikax; 
Joseph Glavič, finančni tajnik. Nad-
zorniki: John Jančar ml., Rudolf 
Cerkvenik, Josip Turšič. Društvena 
zdravnika sta dr. Oman in dr. Škur. 
Društvo zboruje vsak tretji ponde-
ljek v mesecu ob 8. uri zvečer v S. 
N. Domu, staro poslopje. Sprejema 
nove člane od 16. do 33. leta. Plaču-
je sedem dolarjev tedenske podpore 
v slučaju smrti pa en clolar od člana, 
in to za samo 75 centov mesečnine. 
Nadaljne informacije dobite pri urad-
nikih. 

SLOV. NAR. DOM NA 80. CESTI 
Joseph Lekan, predsednik; Andrej 

Slak, podpredsednik; Florjan Cesar, 
tajnik; Frank Kužnik, blagajnik; 
Louis Srpan, zapisnikar; nadzorniki 
Louis Ferfolja, Joseph Plut in Joseph 
Košak. Ostali direktorji so: Louis 
Simončič, Rudolf Novak, Mike Vrček, 
Louis Gliha, John Rogel, Frank Se-
ver, Math Zupančič in Joseph Vrček, 
Cenjenemu občinstvu se naznanja, da 
se oddaja velika dvorana s kuhinje 
vred v najem za razne prilike kot 
chceti, društvene veselice in razna 
zborovanja, po primerno nizkih ce-
nah. Mesečne seje direktorjev in 
društvenih zastopnikov se vrše vsak 
drugi torek v mesecu ob 7:30 zvečer 

LOVSKO DR. SV. EVSTAHIJA 
Predsednik Anton Pevec, podpred-

sednik Rudolf Orl, tajnik Henry 
Kranz, 6113 St. Clair Ave., baglajnik 
Frank Lušin, 387 E. 163d St.; zapis-
nikar Frank Praznik. Nadzorni od-
bor: John Renko, John Kadunc. 
Frank Lesar. Zastavonoša Josip Ja-
pel. zastopnik Slov. N. Doma Henry 
Kranz. Zdravnik dr. F. J. Kern 
Društvo zboruje v Grdinovi dvorani 
tretjo nedeljo ob 9. uri dopoldne. 

SV. ANTONA PADOVANSKEGA, 
ŠT. 138 C. K. of O. 

Predsednik Anton Skul, podpred-
sednik John Ilrovat, finančni tajnik 
Anthony Skul, 1063 Addison Rd., taj-
nik-zapisnikar J o s i p P e r p a r, 5805 
Prosser Ave., blagajnik Ignac Štepic, 
1225 Norwood Rd. Nadzorniki: Josip 
Ilrovat, John Hrovat, John Strle 
Zdravnika: dr. J. M. Seliškar, dr. 
L. J. Perme. Društvo zboruje vsak 
tretji pondeljek v mesecu v stari šoli 
v. Vida. ob 7:30 zvečer. 

KLUB PIPA 
Predsednik Louis Gliha, podpred-

sednik Frank Mulh, tajnik Rudolf 
Novak, 3552 E. 80th St., zapisnikar 
Anton Pelko. Nadzorniki: John Pes-
kar. Josip Zaletel, John Cvet. Seje 

se vršijo vsako prvo soboto v mesecu 
v starem prostoru. 

SV. KATARINA, ŠT. 29 Z S Z 
Predsednica Johana Mervar, pod-

predsednica Louise Zadnik, tajnica 
Mary Vidmar, 5433 Homer Ave., za-
pisnikarica Rose Grebene, blagajni-
čarka Mary Kraje, rediteljica Julia 
Tomsich. Nadzornice: Ana Švigel, 
Frances Ponikvar, Jennie Lesar. 
Zdravnika: dr. Oman in dr. Kern. 
Zastopnice skupnih društev fare sv. 
Vida: Frances Drobnich in Ana Švi-
gel. Društvene seje se vrše vsak dru-
gi torek v mesecu v Slovenskem Na-
rodnem Domu, staro poslopje, soba 
št. '4. 

SLOVENSKI NARODNI DOM. 
MAPLE HEIGHTS, O. 

Predsednik Vincent Zimšek, pod-
predsednik Andrew Režin, tajnik An-
ten Gorenc, 5206 Stanley Ave., bla-
gajnik Frank Legan, zapisnikar Louis 
Simončič. Nadzorniki: Martin Mar-
tinšek, Louis Kastelic, Ludvik Vrček. 
Direktorji: John Hrovat, Joseph Le-
gan, Frank Gorše, Frank Volkar, 
Mike Femec, Vincent Hrovat, Frank 
Fink. Frank Perko. Seja se vrši 
vsako tretjo sobota v mesecu ob 7. 
uri zvečer na 15901 Raymond Ave. 

P R V I I Z L E T 
v staro domovino priredi 

KRANJSK0 SL0VENSKA KATOLIŠKA JEDN0TA 
nn s v e t o v n o z n a n e m , modernem brzoparniku C U N A R D L I N I J E 

BERENGARIA dne 20. junija 
Izletniki se bodo ustavili v "Lisieux'* na Francoskem, kjer bodo poča-
stili grob "Male Cvetke Sv. Terezije." Bodo si ogledali Pariz in druge 
znamenitosti na Francoskem. V Ljubljani bodo počastili grob Sloven-
skega pionirja in ustanovnika K. S. K. Jednote pokojnega Rev. F. S. 
Susteršiča, itd. 

Glede potnih listov, permitov, vožnih listkov itd., pišite na— 
JOSIP ZALAR (ali K. S. K . J.), 1004 No. Chicago St., Jolict, 111. 

ali na sledeče agente . 

MIDTOWN BANK 
( L e o Zakra jSek) 

630 Ninth A v e . , N e w Y o r k 
JOHN L. MIHELICH CO. 

( A u g u s t Hol lander ) 
0419 St. Clair A v e . , Cleveland, Ohio 

SAKSER STATE BANK 
82 Cort landt Street , 
New Y o r k , N . Y. 

MIHALJEVIC BROS. 
6201 St. Clair A v e n u e , 
Cleveland, Ohio 

C U N A R D L I N E 
1022 Chester Avenue CLEVELAND, OHIO 
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PHSLCO 
LOWBOY 

Ravno kar smo prejeli—nov 
Philco radio aparat, ki na-
pravlja zgodovino radia. 

Ima vse 
Moč enajstih tubov in ob-

čutljivost s štirimi Screen 
Grid tubi — Superheterodyne 
izbranost—Philco Automatic 
Volume Control, ki drži pro-
grame na vedno enaki stop-
nji BREZ da bi izginili, tako 
se lahko veselite programa, 
najsibo od daleč ali pa od 
blizu, katerega vam prinaša 
velika moč tega radia. 

Lahko uglašanje 

In to je nasigurnejši in na-
tančen set uglašanja ifa svetu 
Vsak program, katerega dobi-
te na postajnem rekordnem 
dialu, je vedno pravilno in 
perfektno uglašen, z lahkoto. 

S U P E K H E T E R O U V N E -
P L U S 

8 K 9 A - 5 O 
JL m* ® W lesi tuba 

1 1 - T U B E 
L O W B O Y 

Containing the new 11-tuhe Super-
hetrrodync-Plus. This handsome 
eobinet is o f American black walnut 
with instrument panel o f V- matched 
Oriental wood ; butt walnut panels 
and urch; hand-rubbed satin finish 
and American Gobelin $-| 50 

I tit a tubej 
tapestry over the speaker 

HIGHEST QUALITY — GREATEST 
VALUE IN ALL RADIO HISTORY 

Tone-Control, ki vam daje štiri vrste glasu, in Phil-
co Balanced Units ,ki odstranijo ropot v radiju, omgo-
čijo tem večje veselje. 

Pravilen, čist glas 
Bogat, živ glas je presenetljiv v svoji realnosti. Fi-

ni veliki programi današnjega dne—veliki umetniki in 
govorniki—najbolj popularni orkestri—vstopijo v vaš 
dom z vso svojo čudovito "osebno" prezentacijo. 

Popust v zameno za vaš stari set 
Da se vam omogoči veseliti se najboljše zabave, ka-

tera v; r.: :n;ro ir.ul-ii rač-i?, vam bomo dovolili primer-
no vsoto za vaš stari set, ko ga zamenjate za nov Phil-
co Superheterodyne-Plus.. Poleg itega pa tudi nudimo 
lahke pogoje za plačevanje ostale vsote. 

Zglasite se ali pa pokličite radi tega novega 
1931 radio aparata. Dali vam bomo brezplačno 
demonstracijo brez obligacij. 

Poleg tega imamo tudi popolno zalogo Philco Radio 
vseh vrst. Mi vam DAMO $25.00 do $75-00 za vaš stani 
radio aparat ali gramofon, ako kupite Philco Radio. 

Damo vam radio aparat na lahka odplačila. Pridite 
in prepričali se boste, da vam je mogoče kupiti pri NAS 
NAJBOLJŠI radio aparat pod NAJUGODNEJŠIMI po-
goji.— Se priporočam. 

Anton Dolgan 
15617 W A T E R L O O R O A D 

Telefon: KEnmore 1264-J Telefon: KEnmore 1264-J 

rJr 

Z N I Ž A N E CENE 
Vse one, ki nameravajo v tem letu obiskati staro domovino, 

bo gotovo zanimala novica, da so se cene parobrodnih listkov 
znižale in sicer za $35.00. T o znižanje velja samo za one, ki 
kupijo "ROUND T R I P " karte in potujejo v stari kraj od 2. 
marca do 30. aprila in od 1. avgusta do 15. oktobra. Do sedaj 
so stale Round Trip karte od New York do Ljubljane in nazaj 
do New Yorka, na vseh velikih parnikih $210.00, nova cena, za 
navedeno dobo, pa bo $175.00 in običajni davek. Za mesec maj, 
junij in julij, ostane pa dosedanja cena v veljavi. 

Ako ste torej tudi vi med onimi, ki nameravajo v tem letu 
obiskati stari kraj, se yam svetuje, da potujete kmalu, to je 
pred mesecem junijem ali pa po 1. avgustu, kajti tedaj boste 
deležni znižanih cen. 

Zglasite se čim prej za vsa nadaljna navooila pri znani, 
postrežljivi in domači tvrdki: 

JOHN L. MIHELICH CO. 
v Slov. Narodnem Domu 6419 St. Clair Ave. 

CLEVELAND, OHIO 


